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ÖNSÖZ

Fransız kimya ve biyoloji bilgini olan Pasteur (1822-1895), tarihe 
"kuduz aşısını bulan bilim adamı" olarak geçmiştir. Diğer buluşlarının 
yanı sıra Pasteur'ün bilime yaptığı bu önemli hizmet, tıp dünyasını yüz-
yıllarca meşgul eden bir meselenin de kesin bir şekilde nihayete ermesini 
sağlamıştır. Böylece onun açtığı çığır sayesinde kuduz kaynaklı pek çok 
ölümün önüne geçilmiştir.

Pasteur'ün dünya üzerindeki yankısı, tabiatıyla Osmanlı'ya da ak-
setmiştir. Onunla ilgili Osmanlı basını ve matbuatında pek çok yazı kale-
me alınmıştır. Osmanlı tıbbına ait çeşitli ihtisas kitaplarının içinde birçok 
bölüm ile süreli yayınlardan Besim Ömer Paşa'nın sıhhî yıllığı olan Nev-
sâl-i Afiyet, Tercüman-ı Hakikat, İkdam, Sabah, Servet-i Fünun, Tasvir-i 
Efkâr, İstanbul Seririyatı gibi gazete ve mecmualarda Pasteur geniş ölçüde 
kendisine yer bulmuştur. İncelemelerimiz sırasında matbu eserler arasın-
da Ali Vehbi'nin yazdığı Louis Pasteur ile Resimli Gazete'nin neşrettiği 
Pasteur unvanlı ve hacim itibarıyla küçük ama muhteva itibarıyla büyük 
olan iki kitapçık dikkatimizi çekmişti. Muhtevalarına baktığımızda her iki 
eserde ana hatlarıyla Pasteur'ün hayat hikâyesine değinilmiş ve bu değerli 
bilim adamının doğduğu tarih ve yerden başlanarak ailesi, eğitimi, insanî 
özellikleri, hocaları, çalışma azmi, hastalarına olan ilgisi, idarî görevleri, 
aldığı ödüller, araştırma ve buluşları, mesai arkadaşları ve bilim çevrele-
rine kadar pek çok konuda kısa ve özlü ifadelere yer verildiğini fark ettik. 
Bunun üzerine her iki kitapçığın yayınlanmasına karar verdik. İşte elinizde 
tuttuğunuz kitap söz konusu iki kitapçığın bir araya getirilmesi suretiyle 
hazırlanmıştır.

Kitapta transkripsiyonu yapılan metinlerin karşılarına görüntüleri 
konmuştur. Ayrıca Ekler bölümünde yayınladığımız kitapta Pasteur ve ko-
nuyla ilgili bazı hususlar hakkında Başkanlık Osmanlı Arşivi'nde tespit  
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edilen belgelerin görüntü, transkripsiyon ve özetlerine yer verilmiştir. Yine 
okuyucunun istifadesi için kitabın sonuna indeks ilâve edilmiştir.

Eserde dikkatimizi çeken en önemli hususlardan biri, Pasteur'un ya-
şadığı dönemde Osmanlı tahtında bulunan Sultan II. Abdülhamid'in, dev-
letin içinde bulunduğu zor şartlara rağmen ayırdığı önemli miktardaki bir 
meblağı, tayin ettiği bir heyetle birlikte 1886 tarihinde Paris'e gönderip 
orada açılan Pasteur Enstitüsü'ne hediye etmesidir. Bu davranışıyla sulta-
nın bilime olan katkısını açıkça görmek mümkündür. Diğer taraftan ekte 
sunulan arşiv belgelerinden de rahatça izlenileceği üzere sultan, Pasteur'e 
sadece 10 bin frank göndermekle kalmamış, aynı zamanda bu önemli bi-
lim adamıyla sıcak ilişkiler kurulmasına öncülük ederek kuduz aşısı ve 
uygulamalarını öğrenmek üzere Zoéros Paşa'nın başkanlığındaki hekim 
grubunu onun yanında eğitim almak için Fransa'ya göndermiş, ona birinci 
rütbeden Mecidi nişanı ve beratını takdim etmiş ve onu Osmanlı ülkesi-
ne davet etme nezaketinde bulunmuştur. Pasteur, bütün bu gelişmelerden 
duyduğu memnuniyeti Osmanlı heyetine ifade etmiş, sultana büyük met-
hiyelerde bulunmuş, Osmanlı heyetine iki mektup ve bir fotoğrafını teslim 
etmiş, sultanın davetine icabet edememişse de Dr. Chantemesse'i göndere-
rek bir anlamda şükranlarını ifade etmiştir.

Sultanın Pasteur'le olan yakın alâkası bununla da kalmamış, onun 
ölümünden sonra Paris'te adını yüceltmek gayesiyle dikilecek heykeli için 
de insanlığa olan hizmetleri ve Osmanlı tıbbına olan desteği sebebiyle 
1.000 frank yardımda bulunulmuştur.

Pasteur'ü, Sultan II. Abdülhamid'in bilim ve güzel sanatlara olan il-
gisini ve 19. yüzyılın son çeyreğindeki ilmî gelişmeleri hatırlamak adına 
hazırladığımız bu kitapta emeği geçenlere gönül dolusu teşekkürlerimi su-
nuyor, kitabın bilim çevrelerine yararlı olmasını diliyorum.

İnsanlığın ortak mirası olan bilim yolunda ilerlemek, hepimizin şiarı 
olmalıdır.

Prof. Dr. Cevdet ERDÖL
Sağlık Bilimleri Üniversitesi Rektörü
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TRANSKRİPSİYON SIRASINDA İZLENEN USUL

Louis Pasteur kitabında uygulanan transkripsiyon usulleri şöyledir:

& Metin genel olarak 12 puntodur. Dipnotlar 10, indeks 11 puntodur.

& Metnin imlâsı günümüz Türkçe kurallarına uygun hale getiril-
meye çalışılmıştır. Paragraflar, konu başlıkları ve yan başlıklar mümkün 
olduğu ölçülerde korunmuştur. Konu başlıkları ve ara başlıklar koyu pun-
tolarla dizilmiştir.

& Osmanlıca metinlerin günümüz harflerine nakli sırasında hafif bir 
transkripsiyon uygulanmıştır. Arapça ve Farsça kelimelerde ayn ̒  , hemze ̓  
karakteri ile gösterilmiş, apostrof olarak ( ' ) sembolü kullanılmıştır. Arap-
ça ve Farsça kelimelerdeki uzatmalarda â, î, û şekilleri tercih edilmiştir.

& Yer ve şahıs isimlerinde transkripsiyon uygulanmamıştır. Bu tür 
kelimelerde inceltmeler şapka ˆ karakteriyle gösterilmiştir.

& Rumî ve Hicrî tarihlerin Milâdî karşılıkları köşeli parantezde ve-
rilmiştir.

& 330, 335 şeklinde yazılan tarihlerin önüne köşeli parantezle [1] 
konarak rakam hem ikmal edilmiş hem de daha rahat anlaşılabilir bir hale 
getirilmiştir. [1]330, [1]335 gibi.

& Osmanlıca metinde unutulan, eksik bırakılan veya hatalı okunan 
kelimeler, tarafımızca düzeltilmiş ve ikmal edilmiştir. Düzeltmeler ve me-
tinde eksik bırakılan kelimeler köşeli parantezde [  ] şeklinde gösterilmiş-
tir. Hatalı okumalarda ise, kelimelerin aslı yazıldıktan sonra yine köşeli 
parantezde doğru okunuşları verilmiştir.

& Her türlü yerli veya yabancı kitap, risale, mecmua vb. basılı eser-
ler italik dizilmiştir.

& Batı kaynaklı yer, şahıs, kurum vb. kelimelerin orijinal yazılışları 
verilmiştir.

& Her türlü ayet, atasözü, kelâm-ı kibar ve konuşma metinleri vb. 
italik dizilmiştir.
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Muktedâ Bih Âdemler

____________________

İnsâna ders-i ibret olmak için bazı gâyet mühim ricâlin târîh-i hayât-
larını bilmek lâzımdır. Bunların içinde ilim nokta-i nazarından bakılırsa 
en mühimlerinden birisi Pasteur cenâbları olduğundan bu zât-ı azîmin size 
muhtasaran târîh-i hayâtını nakledeceğim. Göreceksiniz ki hiç fevkalâde 
bir akıl ve zekâya mâlik olmayan bir insân ancak çalışmak, sebât etmek ve 
her gördüğüne dikkat edip hakîkati aramakla ne âlî derecelere vâsıl olup 
semere-i saʻyini hayâtında iktitâf ediyor*.

* 1327 senesi Adana Mekteb-i Sultânîsi ders nâzırı ve ulûm-ı tabîʻîye muʻallimi iken 
Vâlî-i Vilâyet Ahmed Cemal Beyefendi hazretlerinin arzularıyla mektebde umûmî kon-
feranslar tertîb olunarak bunlara iftitâh olmak üzere tarafımdan kırâat edilen risâlenin 
sûretidir.
Pasteur'ün dâmâdı René Vallery Radot'nun La Vie de Pasteur nâm kitâbından birçok 
yerleri muktebesdir.
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Louis Pasteur Fransa'da Jura departmanında Arbois şehrinde 27 
Kânûn-ı Evvel 1822 sene-i Mîlâdiyesi zevâli sabâh ikide dünyâya geldi. 
Babası Napolyon Bonapart'ın askerlerinden olup müteʻaddid muhârebe-
lerde bulunarak Légion d'Honneur nişânını hâiz idi. Oğluna dâimâ muhâ-
rebâtdan bahseder ve vatanperverlik efkârını zihnine telkîh ederdi. Küçük 
Pasteur kendi gibi çocuklarla oynar, mektebe gider ve resme çok heves 
ederdi.

1838 senesi Pasteur'ü vâlideyni Paris'e tahsîl için gönderdiler. Fa-
kat Pasteur ebeveyninden uzak kalmasına tahammül edemeyerek arkadaşı 
Vercel ile şu meâlde derdleşip esefler ederdi: "Yalnız şu bizim selhhânenin 
râyihasını bir daha koklayabilsem zannedersem iyi olurum".

"Si je respirai seulement l'odeur de la tannerie, je sens que je serai 
guéri."

Bir sabâh mektebin kapıcısı Pasteur'e: "Sizi birisi görmek istiyor" 
der. Pasteur bir de ne baksın, babasını bulur. Hemen birbirlerine sarılırlar. 
Vâlideyni de oğullarının kendi taraflarından uzak bulunmasına tahammül 
edemediklerinden Pasteur'ün pederi oğlunu mektebden çıkarır. Berâber şe-
hirlerine avdet ederler. Fakat iʻdâdî mektebinin son sınıfına devâm etmek 
için Besançon şehrine Pasteur'ü gönderirler. Besançon, Arbois'ya yakın ol-
duğu münâsebetle sık sık görüşebilirler.



Muallim  Ali  Vehbi - Louis Pasteur

11



Pasteur

12

(4)

29 Ağustos 1840 senesi Pasteur bakalorya imtihânını verir (baccala-
uréat és lettre). Almış olduğu dereceler ise Yunan-ı kadîm lisânında Plu-
tarque hakkında aʻlâ,  Latin lisânında Vergil hakkında yine aʻlâ, ilm-i inşâ 
ve felsefede aʻlâ, târîh ve coğrafyada karîb-i aʻlâ, ulûm ve fünûnda ise 
aliyyü'l-aʻlâdır.

Pasteur, Besançon İʻdâdîsi'ni bitirdikden sonra tekmîl-i tahsîl için 
ancak Paris gibi büyük bir muhîtde bulunmasını artık idrâk ederek ikin-
ci defa olarak Paris'e gider. Ebeveyninden uzak kalmağa tahammül eder. 
1843 senesinde Saint Louis Lisesi'nde iki mükâfât kazanır ve Fransa'nın 
umûmî liselerinin müsâbaka imtihânında ulûm-ı tabîʻiyede altıncı çıkar. 
Dârülmuʻallimîne ve Sorbonne Darülfünûnu'nda J. B. Dumas'nın kimyâ 
derslerine sâir akrânıyla devâm eder. Bu muʻallimin derslerini çok takdîr 
eder ve pederine yazdığı mektûblarda muʻalliminin ne kadar vâzıhu'l-ibâre 
ve musîbü'l-fikr bir zât olduğunu beyân eder. Talebe ve sâmiʻînin pek çok 
olduklarını yazar. İlm-i kimyânın tahsîlinde ne kadar çok lezzet hissetdiği-
ni bildirir. Muʻallimi Dumas'nın kısa bir müddet zarfında Pasteur, muʻâvi-
ni olur ve muʻallimi Dumas hakkında pederine yazmış olduğu ibârelerden 
ez-cümle şunları zikredeyim:

"Fenn-i tedrîsde mahâreti, pek çok misâller getirip zihni teşvîş etmek 
değil bilakis az misâller getirip beherini taʻmîk ederek her birinden büyük 
netîceler
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istihsâl etmekdir".

"Son art consistait non pas á accumuler les faits, mais à en présenter 
un petit nombre en demandant à chacun d'eux sa valeur d'instruction."

Muʻallimi Dumas'nın laboratuvarında "docteur en sciences" rütbe-i 
ilmiyesini almak için tezini hâzırlar. Mevzûʻu ise:

Recherches sur la capacité de saturation de l'acide arsénieux.

Etudes des arsénites de potasse, de soude et d'ammoniaque.

20 Mart 1848 senesinde Pasteur Paris'in en büyük mecmaʻ-ı ulemâsı 
olan Académie des Sciences'de dimorphisme üzerine yapmış olduğu keş-
fiyâtını mübeyyin risâleyi okur. O sene Paris'de siyâsi büyük bir inkılâb 
zuhûr edip Pasteur yanında bulunan 150 frank mikdâr akçenin kâffesini 
vatanının uğruna bağışlayarak kendisi de silâha sarılır. Vâcibe-i medeni-
yesini bu sûretle îfâ ederek emn ü âsâyiş hâl-i tabîʻîsine rücûʻ etdiğinde 
tekrâr laboratuvarına dönerek çalışır. Halletmeye gayret etdiği bahisler 
ez-cümle şunlardır:

Etudes sur les cristaux de l'acide tartrique et des tartrates. Recher-
chers sur les relations qui peuvent exister entre la forme cristalline, la com-
position chimique et le sens du pouvoir rotatoire.
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Biot işbu keşfiyâtın raporlarını Académie des Sciences'ın mecmûʻa-
sında neşretmeyi derʻuhde eder.

Pasteur bu keşfiyâtından sonra Strasbourg Dârülfünûnu'na muʻal-
lim taʻyîn olur. Muʻallimi Dumas ile dâimâ muhâbereleşir, nasîhatlerini 
kemâl-i memnûniyetle telâkkî eder. Dârülfünûnun müdürü Mösyo Lau-
rent'in kerîmesi ile izdivâc için yazmış olduğu mektûbun sûretini de beyân 
edeyim:

"Efendim,

Sizin ve benim için gâyet nâzik bir taleb birkaç güne kadar size arz 
olunacak. Babam Arbois şehrinde dericidir. Vâlidemi geçen Mayıs ayında 
maʻalesef gâib etdik. Ȃilemin hâli iyi ise de zengin değildir. Benim bütün 
vâridâtım sıhhatimin iyiliği, kalbimin temizliği ve dârülfünûnda muʻallim-
lik vazîfemdir. İki sene mukaddem dârülmuʻallimîn ulûm-ı tabîʻiye şuʻbe-
sinden meʼzûn çıkdım. 18 aydan beri doktorum. Académie des Sciences'a 
şâyân-ı dikkat bazı eserler takdîm etmek şerefine nâil oldum. Pederim 
Strasbourg'a gelip bizzât kerîmenizle teehhülüm mesʼelesini taleb edecek. 
Geçen 27 Kânûn-ı Evvel'de sinnim 26 yaşına bâliğ oldu".

"Monsieur,

Une demande d'une haute gravité pour moi et pour
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votre famille vous sera faite sous peu de jours. Mon père est tanneur à 
Arbois. Ma mère que nous avons eu le malheur de perdre au mois de mai 
dernier. Ma famille est dans une situation aisèe, mais sans fortune. Tout 
ce que je possède, c'est une bonne santé, un bon cœur et ma position à 
l'université. Je suis sorti, il y a 2 ans, de l'école normale, agrègé pour les 
sciences physiques. Je suis docteur depuis 18 mois et j'ai présenté á l'Aca-
démie des Sciences quelques travaux. Un rapport trés favorable que j'ai 
l'honneur de vous remettre en même temps que cette lettre a été fait sur ce 
travail. Mon père viendra lui même á Strasbourg faire cette demande en 
mariage. J'ai eu 26 ans le 27 Décembre dernier."

İzdivâc vukûʻ bulur. Kalbi pâk, gâyet muhibbe bir kadına tesâdüf 
ederek çok bahtiyâr olur. Umûr-ı beytiyede Pasteur'ü refîkası aslâ düşün-
dürmez, çocuklarını şefkatle büyüterek kocasının evkât u efkârını keş-
fiyâtına bırakır ve dâimâ onu teşcîʻden geri kalmaz. Pasteur, laboratuva-
rında derslerinin gâyet açık olması için çok çalışır ve muʻallimi Dumas'ya 
yazdığı mektûblarda ne kadar saʻy ü gayret etdiğini, derslerini hâzırlamak-
dan keşfiyâtına az müddet hasredebildiğini Paris'e dönüp de tekrâr labora-
tuvarda çalışmak arzusunu beyân eder. Fakat üstâzı Dumas sabretmesini 
yazar. Pasteur'ün zihin ve evkâtını formiate de strontiane çok işgâl eder. 
Hattâ
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şu ibâreleri Pasteur ağzından kaçırır: "Ah, formiate de strontiane seni bir 
elde edebilsem!"

"Ah, formiate de strontiane, si je te tenais".

Pasteur'ün büyük hasletlerinden birisi de en küçük bir nokta zanno-
lunan bazı mesâilin halliyle uzun müddetler çalışması idi. Bunlar ise bazı 
sathî âdemlerin taʻaccübünü celb ederek Pasteur'e: "Neye yarayacak bu 
kadar meşakkatler?" derlerdi. Pasteur'ün bu bâbda fikri tamâmen Frank-
lin'in bazı kısa fikirli insânlara verdiği cevâba mutâbıkdır. Franklin'e sor-
muşlar: "Bu sırf ilmî keşfiyât neye yarayabilir?" Franklin de: "Bir çocuk 
doğduğunda neye yarar?" cevâbını vermişdir. Evet, o vâhî görünen çocuk 
olabilir ki büyüyerek keşfiyât yâhûd icrâatıyla dünyâ yüzünde büyük in-
kılâblar zuhûr etdirir ve maʻîşet-i insâniyeyi kâmilen alt üst eder. Nitekim 
Galvani'nin pilleri keşfetmesi gibi ölmüş bir kurbağa bacağının balkon-
da asılmış olduğu hâlde takallus etmesi birçok âdemlerin nazarında gâyet 
ehemmiyetsiz bir şey görünür. Fakat bu hâdisenin taʻmîkıyla Galvani ve 
mütetebbiʻîni ne büyük netîceler elde etdiler? Tramvayların yürümeleri, 
tenvîr-i elektrikî, telgraf ve telefon gibi.

Pasteur Lille şehrinde bulunduğu müddetçe tahammürün neden ileri 
geldiğini, esbâb ve şerâit-i husûlüne vâkıf olmak için birçok tecrübeler 
yapdı.
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Nihâyet tahammürün vücûda gelmesi için behemehâl zî-hayât bir mâdde-
nin lüzûmunu keşfetdi. Biraları da ifsâd eden yine bu zî-hayât mâddeler 
olduğunu bulup onlardan nasıl tahaffuz olunacağını taʻyîn etdi.

Biralar muhkem kapalı kablarda 55 derece harâretle teshîn olunur-
sa biraları bozacak olan mahlûkâtın kâffesi bu kadar harârete tahammül 
edemediklerinden biralar ile'l-ebed mahfûz kalırlar. Pasteur'ün bu yeni 
bulduğu usûle "pasteuriser" fiʻlini verdiler. Yani yüz dereceye iblâğ olun-
maksızın zî-hayât ecsâmın taʻayyüş edemeyeceği daha az bir derecede 
teshîn etmek demekdir. Pasteur'ün bu keşfi bütün birahâneleri kurtardı. 
Zîrâ biralar bundan mukaddem pek sürʻatle ifsâd olurlardı. El-ân umûm 
birahânelerde bu usûl tatbîk olunuyor.

1859 senesi Claude Bernard'ın raporu üzerine Académie des Scien-
ces Pasteur'e fizyoloci mükâfâtını bahşeder. Académie des Sciences'da bir 
aʻzâlık kürsüsü hâlî kalır. Pasteur, muʻallimi Dumas tarafından o aʻzâlığa 
nâmzed olmasına teşvîk olunur. Fakat Pasteur böyle bir şerefe nâil olmak 
için lâzım gelen teşebbüs ve ziyâretleri icrâ etmekden ictinâb edip ve hattâ 
böyle mesâʻîyi fenâ bir sanʻat addetdiğinden ancak 16 reʼy alıp o meclis-i 
ilmî-i kebîre kabûl olunmaz.
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Pasteur başlar mikroblar denilen hurdebînî mahlûkâtın hayâtımızda 
ne kadar bir büyük yer işgâl etdiklerini takdîr etmeye. Bütün tahammür-
ler onlarla olduğunu isbât etdikden sonra eski ve lâkin daha katʻî sûret-
de izâle olmamış olan tenâsül bi-nefsihî nazariyesini hedm etmeye kalkar 
ve muvaffak olur. Bu bâbda Pasteur'ün pek çok tecrübeleri vardır. Ateşin, 
ne kadar zî-hayât ecsâm varsa onlar üzerine olan teʼsîrât-ı mevtiyesini is-
bât eder ve sıcakla mahlûkât öldürüldükden sonra hâricden yeni ecsâm-ı 
hayâtiyenin girmesine mümânaʻat edilirse mesdûd evʻiyenin içinde bulu-
nan mevâdd-ı uzviyenin aslâ bozulmayacaklarını isbât eder. Kendi kendi-
ne hiçbir vakit yokdan bir zî-hayât vücûda gelemez. Lâ-mehâle onun yu-
murta ve tohumları hâricden gelmeli ki yeni bir zî-hayât vücûda gelebilsin. 
Yüksek dağların buzluklarında havâ pek n[â]kî olduğundan cevde bulunan 
zerrât-ı hayâtiyenin mikdârı dûn bir dereceye indiğinden sterilize olmuş 
câm balonlarla Pasteur, Montanvert'e kadar 1860 senesinde gider. Balonla-
rını orada açarak havâya maʻrûz bırakdığı hâlde ekserîsinin içinde bulunan 
mevâdd-ı uzviye aslâ ifsâd olmayıp taʻaffün etmez. Pouchet, Pasteur'e bu 
bâbda en büyük muʻârızlardandı. Muʻallim Pouchet için génération spon-
tanée mevcûd idi ve onu isbât için en mühim tecrübesi şundan ibâret idi:

Muʻakkam ve lamba ile seddolmuş câmdan bir ünbûbe içinde bir 
mikdâr saman
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yine muʻakkam bir sûretde ihzâr edilmiş içi sterilize su ile dolu bir şişe. 
Eğer su dolu şişeyi bir cıva dolu viʻânın içine ağız aşağı sokup açıp sama-
nı hâvî olan ünbûbeyi cıva altında kırıp sterilize olmuş samanı bu sûretle 
sterilize olmuş suyun içine katacak olursak, birkaç gün sonra samanın ve 
suyun içinde pek çok ecsâm-ı hayâtiyeye tesâdüf edilir. Pouchet, Pasteur'e 
işbu zî-hayât ecsâmı göstererek onların yokdan vücûda geldiklerini beyân 
etdiği ve ilâveten: "Ben hem suyu hem de samanı sterilize yapdım. Şişe 
dâhiline de havânın girmesine cıva mâniʻ idi. Demek oluyor ki tenâsül 
bi-nefsihî nazariyesi doğrudur." [demişdir.] Pasteur Pouchet'ye cevâben: 
"Ya samanı arasından geçirdiğiniz cıvayı kaynatdınız mı?" demesine 
binâen tecrübeyi tekrâr edip cıvayı da sterilize yaparlar. O zaman hiçbir zî-
hayâtın uzun müddetden sonra bile vücûda gelmediğini müşâhede ederler. 
Bu sûretle Pasteur kazıyyeyi kazanır ve tenâsül bi-nefsihî nazariyesi hedm 
olur.

Bu esnâda Académie des Sciences'ın nebâtât şuʻbesinde bir kürsü 
daha hâlî kalır. Pasteur oraya da nâmzed olduğu hâlde ikinci defa ola-
rak yine muvaffak olamaz. 60 reʼy içinde ancak 24 reʼy alabilir. Pasteur 
o zaman Paris Dârülmuʻallimîni'ne muʻallim taʻyîn olmuşdu ve tartarat 
billûrâtı üzerine mühim keşfiyâtda bulunduğu hâlde pek çok muʻârızlar 
karşısına çıkıyordu. 



Muallim  Ali  Vehbi - Louis Pasteur

27



Pasteur

28

(12)

Pasteur onların sû-i niyetlerini anlayarak: "Eğer mesʼeleyi biliyorsanız vic-
dânınızı ne yapacaksınız? Bilmediğiniz takdîrde neden karışıyorsunuz?" 
diyerek onlara hiddetle hitâb ederdi.

8 Kânûn-ı Evvel 1862 senesi Pasteur Académie des Sciences Maʻâ-
din Şuʻbesi'ne 36 reʼy kazanarak intihâb olunur. O sırada Fransa'nın ipek-
böcekleri mühlik bir maraza uğrayarak telef olup ahâlînin serveti mah-
voluyordu ve bütün ehl-i sanʻat ipekhânelerini kapatmak mecbûriyetinde 
idiler. Bu felâket-i uzmânın önünü almak için Zirâʻat Nezâreti tarafından 
Pasteur'ü taʻyîn ederler. 1865 senesi Pasteur Alés şehrine bazı şâkirdânı ile 
berâber gider. Mahallinde lâzım gelen tecrübelere başlar. Fakat o esnâda 
bir telgraf alıp babasının cenâze merâsimine ancak yetişebilir. Bu ziyâʻ-ı 
elîmden pek müteessir olur. Fakat yine mukâvemet ederek Alés şehrine 
avdet eder. İpekböceklerine dûçâr olan hastalığın müsebbibi yine o küçük 
hurdebînî ecsâm-ı hayâtiyeler olduğunu tahkîk eder. Maʻlûl olmayan ke-
lebeğin beyzlerinin kâffesinden gayrı maʻlûl böcekler inficâr edip pebrin 
hastalığına dûçâr olan kelebeğin yumurtalarından hep alîl böcekler çıkaca-
ğını keşf ve isbât eder.

Fransa İmparatoru Üçüncü Napolyon ulemâya Compiègne Şatosu'n-
da 
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sekiz günlük bir ziyâfet verir. İmparatorun ve bütün medʻuvvînin huzûrun-
da Pasteur gerek tahammür gerek ipekböcekleri hakkında yapmış olduğu 
tecrübeleri hep tekrâr ederek tebrîklerine nâil olur. 1867 senesi Paris Sergi-i 
Umûmîsi'nde sergi-i umûmînin büyük mükâfâtına nâil olur. İşbu mükâfâtı 
imparatorun bizzât yedinden almak şerefine nâil olmak için Alés şehrinden 
Paris'e hareket eder. Zîrâ Pasteur müstahık olduğu hâlde mükâfâta nâil ol-
masını sever ve o şerefi reʼyü'l-ayn görmek isterdi.

1868'de Paris'de iken Pasteur'e nüzûl isâbet eder. İmparator, Pas-
teur'ün sıhhatinden haberdâr olmak için her gün yâverini gönderirdi. Ge-
rek refîkası olsun gerek kızı olsun cân u gönülden hizmetinde hiç kusûr 
etmedikleri gibi Pasteur'ün talebeleri de sıra ile gece ve gündüz kıymetdâr 
muʻallimlerinin ayakucunda nevbet beklerlerdi. Pasteur'ün sol tarafı tut-
maz oldu. Üç ay yatakda kaldı. Sonra hâli bir derece iyileşerek kendisi-
ni araba ile istasyona götürtüp tekrâr işine mübâşeret etmek için Alés'e 
döndü. Zâten tecrübeleri, Pasteur'ün talebeleri yapıyorlardı. Muʻallimleri 
ancak onların işlerini taʻyîn ve ameliyâtda irşâd edip her gün netîcelerini 
tahkîk ve kaydederdi. Birkaç talebesini aynı mevzûʻ üzerine çalıştırır idi ki 
netîceleri daha kavî ve hakîkat daha iyi
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zâhir olsun. İpekböceklerine ârız olan muhtelif âfâtın çârelerini 1865 se-
nesinden 1870 senesine kadar çalışmakla ancak tamâmıyla keşfedip ipek-
çiliği bu sûretle kurtardı.

1870 senesi muhârebesi olurken Pasteur maskat-ı reʼsi olan Arbo-
is şehrinde bulunuyordu. Muhârebe esnâsında muhâsımları Paris'in fennî 
nebâtât bâğcesini topa tutarak tahrîb etmişler. Onun üzerine Târîh-i Tabîʻî 
Müzesi Müdürü Chevreul cenâbları akademiye şu takrîri vererek hâzır bu-
lunan aʻzâya imzâ etdirdi:

"Tıbbî Nebâtât Bâğçesi On Üçüncü Louis'nin irâde-i mülûkâne-
si üzerine Paris'de teessüs etdi. Birinci Guillaume'un krallığı esnasında 
Prusya askerleri tarafından topa tutularak tahrîb edildi. Bismarck da 
başvekîl idi. Bu âna kadar bu ilmî mahal, her tarafdan riʻâyet edilmiş ve 
hürmet görmüşdü". İşbu protestoyu Pasteur Paris'de bulunup da imzâ ede-
mediğinden dolayı çok meʼyûs kaldı. Fakat Pasteur'de hubb-ı vatan çok 
ileri olduğundan keşfiyâtının ehemmiyetine binâen Almanya'dan kendi-
sine bahşolunmuş iftihâr diplomasını tekrâr düşmanlarına iʻâde ederek şu 
ibâreleri de ilâve etdi:

"Bugün şu diplomanızı gözümle görmem içerimi dağlıyor. İçinde 
hakkımda yazmış olduğunuz takdîrnâmeler beni fenâ hâlde acıtıyor. Bir 
Fransız 
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sizin el-ân yapmakda olduğunuz muʻâmelâtdan dolayı sizin hâtırâtınızı 
yâd etdirecek aslâ yanında bir varaka bile hıfz edemez. Onun için size 
maʻa'l-iftihâr diplomanızı iʻâde ederim".

Pasteur'ün oğlu sâir Fransızlar gibi vazîfe-i askeriyesini îfâ için 
muhârebeye gider. Babası oğlundan uzun müddet haberdâr olamadığından 
acabâ hayâtda mıdır sevdâsıyla güç hâl ile bir araba tedârik edip bin bir 
meşakkatle günlerce seyâhatden sonra oğlunu hayâtda bulup içerisi râhat 
ederek şehrine avdet eder.

Pasteur artık zî-hayât zerreleri her yerde arar bulur ve büyük netîce-
ler elde ederdi. O zerrelere mikrob ismini Sédillot verip Pasteur de kabûl 
etmişdi. Pasteur çalışmak ve tecârübden ne yılar ne de yeʼs getirirdi. Bir 
işe başladığında bazı noktalarda tesâdüf etdiği kargaşalık kendisini aslâ 
usandırmaz, bilâkis daha ziyâde gayretlendirerek işi muvaffakiyet-i tâmme 
ile netîcelendirirdi. Bu husûsda bazılarına şu ifâdede bulunurdu: "Bir ana 
çocuğunu kucağından indirip yürütürse, çocuk bir adım atarsa ikinciyi de 
atıp üçüncü adım[a] da başlarsa sarsılmaya, bu adem-i muvâzenetinden 
dolayı çocuğa sen sarsılıyorsun, sen hiç yürüyemeyeceksin denebilir mi? 
Cümlemiz kâinâtın esrârı hakkında o çocuk gibi değil miyiz?"
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1873 senesi Pasteur ve talebesi olan üstâd-ı mükerremim de le Ris 
cenâbları kadınların nifâs hâlinde dûçâr oldukları mühlik hastalıkların mü-
sebbibi mikroblar olduğunu keşfederek vesâit-i tahaffuziyesini bildirip bu 
sûretle de nevʻ-i beşere büyük hizmetlerde bulundular.

1874 senesi millî bir mükâfât olmak üzere Fransa heyʼet-i mebʻûsânı 
tarafından Pasteur'ün hârikulâde etmiş olduğu keşfiyâtından dolayı senevî 
12.000 frank mikdârında mürettebât tertîb olundu.

Pasteur tavuklar kolerası hakkında tecrübeler icrâ eder iken dâhilin-
de mikroblar bulunan ünbûbenin birisi sehven uzun müddet unutulur. Ta-
vuklara işbu ünbûbe dâhilinde bulunan mikroblar zerk olundukda onların 
gâyet az müessir olup tavukların gâyet sürʻatle ifâkat bulduklarını müşâhe-
de eder. Pasteur'ün derhâl fikrine şu gelir: Acabâ mikrobların sinleri ilerle-
dikçe kuvvet-i teʼsîriyeleri tenâkus mu eder? Bu fikri tahkîk için yeniden 
tecrübeler icrâ ederek hakîkat zuhûr eder. Mikrobların mürûr-ı zamânla 
kuvvet-i teʼsîriyeleri azalır. Ne büyük bir keşif bir nisyândan tevellüd et-
mişdir! Fakat Pasteur gibi her şeyi tahlîl edip taharrî eden bir âlimden an-
cak böyle muvaffakiyetler kaydolunabilir.
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1877 senesi humre hastalığına bir çâre bulmasını Pasteur'den temen-
nî ederler. Bu illetden de Fransa'nın ekser-i mevâşîsi mahvoluyordu. Pas-
teur tecrübelerine başlar. Hastalığın künhüne vâkıf olduğu gibi tedâvîsini 
de bulur. Fakat Pasteur'ün usûlünü herkes kabûl etmez. Birçok muʻârızlar 
çıkar. Pasteur bunların mücâdelelerine hitâm vermek için Pouilly Le Fort 
köyünde bir mukniʻ tecrübe yapmağa karâr verir. İki sürü koyun tefrîk 
olunur. Birinci sürüye ileri aşı yapılır. Diğeri kendi hâline terk olunur. Bir 
müddet sonra Pasteur ve köyün ileri gelenleri toplanırlar. Aynı mikdâr-
da mühlik mikroblardan her iki sürünün efrâdının beherine zerk ederler. 
Pasteur hâzırûna ileri haber verir ki mukaddemâ aşı olmayan yani ikin-
ci sürünün kâffesi ölecek ve ileri aşılanmış olan sürünün efrâdı kâmilen 
yaşayacaklardır. Pasteur'ün dediği tamâmıyla olur. Fakat birinci sürünün 
koyunlarının bazıları şiddetli hasta olup ölmek derecesine gelmiş oldukları 
hâlde tekrâr  ifâkat bulurlar. Bu mühim tecrübelerin başında Pasteur'ün en 
azîz talebelerinden Chamberlain ve Roux bulunuyorlardı. Her gün telgraf-
la koyunların ahvâl-i umûmiyelerinden muʻallimlerini haberdâr ederlerdi. 
Hattâ birkaç gün Pasteur endîşede kalmışdı. Fakat tecrübelerin sonu zamâ-
nın muʻallimini tasdîk etdi.
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Fransa Hükûmeti bu mühim keşfiyâtından dolayı Pasteur cenâbları-
na Légion d'Honneur nişânının en büyük rütbesi olan Grand kordonu tak-
dîm etdi. Fakat Pasteur o nişân-ı zî-şânı kabûl etmek için bir şart koştu. O 
da Roux ve Chamberlain talebelerine de aynı nişânın şerîtlerinin verilmesi 
idi. Fransa Hükûmeti maʻa'l-iftihâr Pasteur'ün şartını kabûl etdi. Hükme-
delim, bu üstâd-ı kebîrin kalbinin pâklığına ki talebelerini aslâ unutmayıp 
kendisini bile büyük şereflerden onlar için mahrûm etmeyi gözüne aldırı-
yordu.

Londra Kongresi'ne Pasteur girdiğinde her tarafdan: "Yaşasın! Hur-
râ!" sedâları ile alkışlar işidilir. Pasteur refâkatinde bulunan oğluna ve 
dâmâdına dönerek: "Elbet Prens de Galles cenâbları giriyor da onun için-
dir bu alkışlar. Zâhiren biz biraz geç kalmışız" der. Kongrenin reîsi Sir 
James Paget, Pasteur'ün bu sözlerini duyarak:

"Yok, yanılıyorsunuz. Cümle hâzırûnun alkışları sizin içindir ey 
üstâd-ı cihân!" cevâbını verir. Ulemâ mahfilinde ez-cümle Almanya 
velîʻahdı Friedrich cenâbları da bulunuyordu. Pasteur'de hissiyât-ı vatan 
pek yüksek bir derecede olduğundan velîʻahdın huzûruna gidip sâir ulemâ 
gibi arz-ı ihtirâm etmedi. Almanya velîʻahdı bunu görünce celâlet-i kad-
riyle Pasteur'ün 
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yanına gelerek: "Pasteur cenâbları müsâʻadeniz olursa kendimi size tak-
dîm edeyim ve sizi şimdi dühûlünüzde alkışladığımı beyân edeyim" der. 
Pasteur'ün kadr ü haysiyeti ne âlî derecelere vâsıl olmuş ki dünyânın en 
müdhiş hükümdârının velîʻahdı azamet ü satvetiyle Pasteur'e böyle ih-
tirâmlarda bulunuyordu.

1882 senesinde Académi Française aʻzâlığına Pasteur nâmzed olur. 
Sâir tâlibler gibi muʻtâd olan ziyâretleri etdiğinde Aleksander Dumas, Pas-
teur'ün ziyâretini reddederek şu cevâbı verir:

"Ben katʻiyen Pasteur'ün bu husûsda olan ziyâretini kabûl edemem. 
Kendim bizzât gidip bizim cemʻiyetimize girmesini arzu etdiğinden dolayı 
teşekküren temennî-i beyân edeceğim". Maʻlûmdur ki Académi Française 
her bir Fransız'ın en müşerref gördüğü cemʻiyetdir. Aʻzâsının adedi kırkı 
tecâvüz etmez. Ancak şöhretleri âfâkı kaplayan zevât o cemʻiyetden olabi-
lirler. Aʻzâlarına güzel bir taʻbîrle "les immortels" tesmiye ederler. Zîrâ en-
nâs zikri cisim olur ama eser bâkî kalır. Cemʻiyet aʻzâlarından Grandeau, 
Pasteur'e cevâb olarak:

"Ne vakit Claude Bernard ve Pasteur bir cemʻiyete dâhil olurlar-
sa bütün şeref kendilerine değil, girdikleri cemʻiyete âiddir" der. Pasteur 
meşhûr Littré'-
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nin kürsüsünü işgâl eder. Cemʻiyete kendisini takdîm eden zevât ise 
Muʻallim Dumas ile Nisard idi. Yine sene dâhilinde Fransız îd-i millîsi 
günü Arbois'da doğmuş olduğu hânenin duvarlarına bir levha-i iftihârın 
taʻlîkı şerefine nâil olur. Mebʻûsân heyʼetinde maʻâşının mikdârını yirmi 
beş bin franga iblâğ ederek kendi vefâtından sonra zevcesine ve çocuk-
larına intikâl edeceğini bir lâyiha-i kânûniye ile taht-ı karâra alırlar. Türk 
ecdâdımızın: "Çalış kulum, ben vereceğim" demelerine Pasteur en parlak 
bir misâl teşkîl ediyordu.

Pasteur'ün en ziyâde hürmet etdiği muʻallimi Dumas 11 Nisan 1884 
senesi vefât eder. Pasteur'ü Fransa Hükûmeti tarafından Edinburgh Kong-
resi'ne tensîb etdikleri hâlde Pasteur mahzâ muʻalliminin cenâze alâyın-
da isbât-ı vücûd etmek arzusuyla Paris'de kalmasını taleb etmiş idi. Fakat 
hükûmet tarafından ısrâr olunarak vazîfesinin başka ellere tevdîʻ olunama-
yacağını anladıkdan sonra İngiltere'ye meʼyûsen hareket etdi. İngiltere'de 
Pasteur'ü mülûkâne kabûl ederek tren-i mahsûs ile kongreye vâsıl olur. 
Kongrede Pasteur'ün ilk sözleri merhûm üstâzının medh u senâsıyla olup 
ne kadar vefâtı âlem-i medeniyet için büyük bir ziyâʻ olduğunu bildirir.

1884-1885 senelerini Pasteur kuduz illetinin tedâvîsini aramakla 
uğraşdı. Nihâyet bu teşebbüsünde de muvaffak oldu. Fakat insân üzerine 
tecrübe
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yapmağa cesâret edemedi. Vaktâ ki 6 Temmuz 1885 senesi laboratuvarı-
na Joseph Meister nâmında bir çocuğu vâlidesi getirir. Pasteur'ün ayağına 
kapanıp: "Amân çocuğumu kurtarınız, kuduz bir köpek on dört yerinden 
ısırdı" [diyerek] çocuğun ayak, bacak ve ellerinde bulunan yaraları açıp 
Pasteur'e gösterdi. Pasteur bu müdhiş tablonun karşısında bir hayli düşün-
dükden sonra kendisi tabîb olmaması münâsebetiyle Vulpian ve Grancher 
gibi mühîm tabîblerin fikirlerini istihsâl ederek çocuğun tedâvîsine başla-
dı. Fakat tedâvînin devâmı müddetince Pasteur'ün gözlerine uyku girmez-
di. Hele en tâze, en müessir o günün aşısını çocuğa zerk etdiğinde Pasteur 
pek fenâ ıztırâb içinde bulunuyordu. Çocuğa hiçbir fenâlık gelmediği gibi 
on dört yerinden ağır sûretde yaralandığı hâlde ve köpeğin kuduz olduğu 
tahakkuk etdiği hâlde çocuk ifâkat buldu. Pasteur'ün bu muvaffakiyeti âfâ-
ka yayıldı. 18 Rus, Moskof ülkesinin son bucağında olan Smolensk şeh-
rinden kalkıp Paris'e berây-ı tedâvî geldiler. Pasteur onlar üzerine usûl-i 
tedâvîsini tatbîk ederek kemâl-i muvaffakiyetle netîcelendi. Fransa ahâlîsi 
tarafından nevʻ-i beşere hizmet kabîlinden kuduz illetinin yeni tedâvîsini 
tatbîk için bir "institut" yapılması taht-ı karâra alınarak iʻâneler toplandı. 
Fransa'dan az bir müddetde iki buçuk milyon frank ve bilâd-ı
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ecnebiyeden de çok paralar cemʻ edildi. Şâyân-ı mühim mebâliğ ihdâ 
edenlerden pâdişâh Âl-i Osman, Rusya çarı ve Brezilya imparatoru ol-
dular. Bu sebebden dolayı Institut Pasteur'de Osmanlılara büyük hürmet 
ediliyor ve her türlü teshîlat gösteriliyor. Zîrâ Pasteur'ün ez-cümle vasiyet-
lerinden birisi de bu olmuşdur.

Müessesenin resm-i küşâd günü Pasteur ağlamadan kendisini zabt 
edemeyerek nutkunu oğluna okutdurdu. Birçok diskurlar söylenildikden 
sonra Coquelin o gür sedâsıyla kalkıp bir kasîde okuyarak nihâyetinde Eu-
géne Manuel'in şu sözlerini okudu:

"İnsânın tenkîd etdiği efʻâl-i ilâhiye meyânında en mümtâz ve en 
şerefli zevât kendi dehâ ve sünûhât-ı fikriyeleriyle mevti teʼhîre muvaffak 
olanlardır".

"Et dans l'œuvre de Dieu que l'homme calomnie. Ceux là sont les 
plus grands, qui font par leur génie, 

Reculer la mort devant eux".

ibâreleri söylenildiği zaman bütün hâzırûnun gözleri Pasteur'e teveccüh 
ederek samîm-i kalblerinden alkışladılar. Pasteur ise hüngür hüngür ağlı-
yordu.

27 Kânûn-ı Evvel 1892 senesi Pasteur'ün yetmişinci sene-i devriyesi
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olmak münâsebetiyle Sorbonne Darülfünûnu'nun ulu ve muʻazzam der-
shânesinde bir mahfil-i ilmî teşkîl olup Reîsicumhûr Carnot'nun kolunda 
Pasteur cenâbları girdiğinde bütün memâlik-i ecnebiye murahhasları Pas-
teur'e resmî tebrîkleriyle ubûdiyetlerini ızhâr etdiler. Bu mahfil-i azîmde 
Pasteur'e takdîm olunan altın madalyanın üzerine hakkâk-ı şehîr Roty şu 
ibâreleri kaydetmişdi:

"Pasteur'e yetmişinci sene-i devriyesi Fransa ve insâniyet minnet-
dârdır".

"A Pasteur le jour de ses soixante dix ans la France et l'Humanité 
reconnaissante".

Bu münâsebetle Maʻârif Nâzırı Dupuy da şu ibârelerle nutkuna 
hitâm vermişdi:

"Cenâb-ı Hak'dan temennî ederiz ki Fransa sizi uzun seneler daha 
muhâfaza edebilsin de âleme sizi göstererek muʻazzez, müşerref ve muh-
teşem olsun".

"Puisse la France vous posséder de longues années encore et vous 
montrer au monde, comme le digne objet de son amour, de sa reconnais-
sance et de sa fierté".

28 Eylül 1895 senesi Cumartesi günü zevâli ahşam 4'ü 40 geçe Pas-
teur zâtü'l-bevlden vefât etmişdir.



Muallim  Ali  Vehbi - Louis Pasteur

51



Pasteur

52

(24)

Pasteur'ün Bazı Mevʻizeleri

___________

1. İlmin vatanı yokdur ama âlimin bir vatanı vardır.

2. Her büyük bir âlimde büyük bir vatanperver bulursunuz.

3. Dehâ sabırdan ibâretdir.

4. Vakʻalar toplayalım ki bir emir üzerine fikir edinebilelim.

5. Hiçbir şeyi ihmâl etmemeli. Bazı ümmî velâkin her yapdığını dik-
katle icrâ eden bir âdemin mülâhazası gâyet kıymetdâr olabilir.

6. Hâtır u hayâle gelecek bir nokta kalmayıncaya kadar bir emirde 
her türlü ihtimâlâtı düşünmeli.

7. Ale'l-acele netîceler kaydetmeden ictinâb ediniz. Kendinize şid-
detli bir muʻârız olunuz ki kendinizin dâima hatâlarınızı göresiniz.

8. Hakîkati tecellî etdirmek pek çok meşakkatlere mütevakkıfdır.
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9. Keşfiyât husûsunda insânın zihnine çok hülyâlar gelir. Fakat aslâ 
acûl olmayıp hakîkati pek çok tecrübelerle karârlaştırmayınca bir şeyi keş-
fetdim iddiʻâsında bulunmamalı.

10. Bir çocuğa yaklaştığımda hâl-i hâzırı için ona şefkat ederim. 
Müstakbelini düşündüğümde ona hürmet ederim.

11. Nefsimi cehâletden kurtarmak için kendime ne yapdım diye ev-
velâ kendinize sorunuz. Sonradan da vatanıma ne gûnâ hizmet etdim diye 
tekrâr kendinize suâl ediniz.

__________________________________________________

Pasteur Hakkında Söylenilen Bazı Meşhûr İbâreler

______________

1. Hastalar gelip de Pasteur'den bir muʻâyene-i tıbbiye ve tedâvî is-
tediklerinde Edward Abbot onlara şu cevâbı vermişdir: "Pasteur eşhâsın 
tedâvîsiyle uğraşmaz, bütün insâniyetin şifâsı için çalışıyor".
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2. Pasteur, Newton gibi lâ-yetenâhîye tevcîh-i nazar ederek gâyet 
dîndâr idi.

3. Pasteur gâyet mahcûb bir tabîʻata mâlik idi.

4. Pasteur tabîb olmadığına teessüfler ederdi.

5. Büyük gece ziyâfetleri ve eğlencelerine gitmeyi Pasteur aslâ kabûl 
etmez, tiyatroda da hiç tesâdüf edilmezdi.

6. Çalışmasında gâyet muntazam ve müdâvim olduğu hâlde başka 
bir fevkalâdeliği yokdu. Ancak âlîcenâb ve iyiliği kalbden sever ve takdîr 
ederdi.

Roux

7. Halli müşkil mesâil üzerine efkârını öyle hasrederdi ki âkıbet 
suʻûbât hep zâil olurdu. Nitekim şiddetli bir harâretin en ziyâde taham-
mül-fersâ bir cismin üzerine hasredilip de o cismi tahlîl etdiği gibi.

Roux
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Pasteurün Târîh-i Hayâtından Alacağımız Hisseler

Esteʻîzübillah: "Ve en leyse li'l-insâni illâ mâ seʻâ*"; "Ve enne saʻ-
yehû sevfe yürâ**" âyet-i celîlesi ve ulu atalarımızın: "Çalış kulum, ben 
vereceğim" kavl-i hakîmâneleri Pasteur'ün şahsına ne kadar mutâbıkdır. 
Pasteur hiçbir vakit saʻy ü gayretinden geri kalmadığı gibi dünyânın en 
büyük menâsıb u şereflerini kazandı.

Çalışmasında gâyet dikkatli ve müdâvim bütün efkârını bir noktaya 
hasredebilmek kudretine mâlik idi. Hayâtı gâyet muntazam bir sûretde ol-
duğu hâlde bütün evkâtını ilim için fedâ edip benî cinsinin mâddî ve hayâtî 
fâideleri için çalışırdı. "Hayru'n-nâs men yenfeʻu'n-nâs***" kelâmınca 
Pasteur nâsın en hayırlılarından addolunsa sezâdır. Pasteur'ün kuvve-i irâ-
desi gâyet metîn olup bir mesʼeleyi tutduğunda onun tamâm halline kadar 
vardırmağa çalışır ve muvaffak olurdu. Kuvve-i mülâhazasını sabâvetin-
den [beri] terbiye etmiş olduğundan bir şeyi tamâmıyla ihâta etmeye kâdir 
idi. Gözlerinin önünden geçen şeyleri görmemezlik etmeyip hattâ başkala-
rının bir ehemmiyet atfetmedikleri noktalara Pasteur lüzûmu derecesinde 

*    "Ve gerçek şu ki, insan için çalışmasından başka bir şey yoktur" (Necm suresi, 79)
**   "Ve çalışması da ileride görülecektir". (Necm suresi, 40)
***  "İnsanların hayırlısı, insanlara faydalı olandır". (Hz. Muhammed)
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tahkîkât icrâ edip müteʻaddid tecrübelerle o emrin esrârına vâkıf olma-
ya gayret ederdi. Bir mesʼelenin her tarafını ihâta etdikden sonra netîceyi 
ale'l-acele istihrâc etmeyip taht-ı karâra almazdan evvel o mesʼeleyi et-
rafıyla düşünür ve kendi efkârını gâyet şiddetli bir muhâsım gibi tenkîd 
ederdi. Hakîkat vâzıh olup tebeyyün edince artık onun ızhârından aslâ 
çekinmeyip önüne çıkan hâilleri sebât ve azmiyle bertaraf ederek âkıbet 
hakkı iʻlâ ederdi. "El-hakku yaʻlû ve lâ-yuʻlâ aleyh*".

Dünyânın en elîm musîbetlerinden yılmayıp çizmiş olduğu yoldan 
hiç inhirâf etmezdi. Gâyet hukûk-şinâs kalbi pâk merhametli bir zât-i 
celîl idi. Pasteur ulemâ beyninde bir tâc-ı münevver iken gâyet diyânetine 
muhâfız idi. "İnnemâ yahşallahe min ibâdihi'l-ulemâ**".

Pasteur'ün hamiyet ve şefkatine dâir delâil pek çokdur. Ez-cümle 
dericilikle iştigâl eden pederinin maʻlûmât-ı fenniyesi kendine nisbetle 
hiçbir mukâyese kabûl etmediği hâlde babasını hiçbir vakit mektûbsuz bı-
rakmadığı gibi ondan telâkkî etdiği nasîhatlerden teşekkürâtını her dâim 
beyân eder ve hürmetinde aslâ taksîr etmezdi. "Felâ-tekul lehumâ üffin 
ve lâ-tenherhumâ***" âyet-i kerîmesini Pasteur'ün vicdân-ı pâki nefsine 
temliye ederdi. Hayvânlar üzerine yapılacak herhangi tecrübe olursa olsun 
onların hayâtını ibtâl için dâima

*    "Hak yücedir ve her yüceliğin üstündedir". (Hz. Muhammed)
**   "Kulları arasında âlimler, Allah'ın büyüklüğü karşısında çekinir". (Fâtır suresi, 28)
***  "Eğer onlardan biri ya da her ikisi, senin yanında ihtiyarlık çağına ulaşırsa, sakın 

onlara öf! bile deme". (İsrâ suresi, 23)



Muallim  Ali  Vehbi - Louis Pasteur

61



Pasteur

62

(29)

uyutdurur ve hiçbir vakit hayvânın müellem feryâdına tahammül edemez-
di.

Pasteur her yaptığı umûru tamâmıyla ihâta ederek her ihtimâle karşı 
tedâbîr-i lâzımeyi düşündüğünden pek büyük muvaffakiyetlere nâil oldu. 
Fakat pek azîm râhatsızlıklar da geçirdi. Meister ismindeki kuduz köpe-
ğin ısırmış olduğu çoban çocuğu üzerine tecrübeye başladığında netîcenin 
hitâmına kadar öyle bir telâş ve endişede kalmışdı ki Pasteur'ün ehibbâsı 
sıhhatinin haleldâr olacağından korkuyorlardı. Bir ay zarfında fikri, zikri 
o çocuk idi. Çocuk tamâmıyla şifâ buldukdan sonra kendisine olan şefka-
tini dirîğ etmeyerek âhir ömrüne kadar devâm etdirdi. Çoban çocuğunun 
terbiyesine medâr oldu. Ona uzun uzun mektûblar yazar, nasîhatler eder, 
paralar gönderirdi. Hattâ bir kere çocuk Pasteur'e cevâb vermekde kusûr 
etdiği hâlde allâme-i zamânın çocuğa mektûb yazıp cevâb istemesi hayret 
verici şeylerdendir. Bir çoban çocuğuna böyle muʻâmeleleri ancak Pasteur 
gibi âlî-cenâb, sâf kalbli, merhametli âdemler yapabilir.

Pasteur'ün kalbinde hubb-ı vatan pek büyük bir yer işgâl ederdi. 
"Hubbü'l-vatan mine'l-îmân*"dır. Daha henüz mektebden yeni çıkıp saʻy 
ve iktisâdıyla kazanıp toplamış olduğu 150 frangın kâffesini millet

*  "Vatan sevgisi imandandır".
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uğruna bağışlayıp keşfiyâtını da muvakkaten terk edip efkârın müdâfaʻası 
için gönüllü yazılıp kendini tehlikeye maʻrûz bırakdı.

1870 Muhârebesi'nde bir tek oğlunu muhârebeye sevk etdikden son-
ra kendinin sıhhatinin müsâʻid olup da memleketine değerince bir hizmet-
de bulunamadığından çok teessüfler etdi. Düşmanlarının vatanı aleyhinde 
etdikleri icrââtdan Pasteur'ün hassâs kalbi nefret ederek muhâsımlarından 
almış olduğu şeref diplomasını kendilerine iʻâde ile göndermiş olduğu 
mektûb bu zât-ı azîmin ne kadar büyük himmetlere mâlik olduğunu isbât 
etdi.

Pasteur öyle bir hakîkat nûru idi ki mensûb olduğu memleket vücû-
duyla şereflenirdi. Fransa gibi ebnâ-yı vatanını takdîr eden bir memleket 
Pasteur'e dünyâda hâtır u hayâle gelmeyen şereflerin kâffesini yapdı. Ec-
nebî hükûmetleri de Pasteur'e olan hürmet ve takdîrlerini her fırsatda ız-
hâr etdiler. İngiltere'de Pasteur'ün görmüş olduğu hürmet kendi vatanında 
görmekde olduğu hürmetlerden bile fâik idi. Yetmiş yaşına varınca Pasteur 
muhtelif keşfiyâtının semerelerine mükâfâten icrâ olunan apoteozda dün-
yânın en mutantan mehâfil-i ilmîsinden olan muhteşem Sorbonne'da bütün 
memâlik-i mütemeddine-i ecnebiyenin göndermiş oldukları fühûl-i ricâlin 
resmî tebrîk ve ubûdiyetlerini kabûl
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etmek şerefine nâil oldu.

Bu zât-ı kerîmin nevʻ-i beşere etdiği hizmetlerin ehemmiyeti ancak 
ulemâ meyânında takdîr olunabilir. Pasteur cenâbları yeni bir âlem-i hür-
debîni keşfetdi. Mikroblar âleminin hastalıklar üzerine ne kadar büyük 
hükmü olduğunu isbât etdi ve onların şerrinden ne türlü vesâitle tahaf-
fuz olunabilir, onun usûlünün de keşf ile ilm-i tıbba ve ale'l-husûs fenn-i 
tedâvîye bir yeni tarîk çizdi. O yolda gidenler gün be-gün mühim keş-
fiyâtda bulunarak derdlere dermân bulmakla müşerref oluyorlar. Başlıca 
fenn-i cerrâhiyenin terakkîsine sebeb oldu. Pasteur'den evvel operatörlerin 
hastahânelerde katʻ etdikleri yerler fenâ hâlde takayyuh ederek mecrûhîn 
yüzde seksenden fazla vefeyât vermekde idiler. Binâenaleyh bir ameliye-i 
cerrâhiye takrîben iʻdâm hükmüne muʻâdil tutulmakda idi. Vicdânı pâk 
operatörler ellerine âlât-ı cerrâhiyeyi almakdan ictinâb ederlerdi. Fenn-i 
cerrâhiye sekerât hâlinde cân vermekde idi. Fakat Pasteur'ün yeni usûlleri 
tatbîk olunduğunda vefeyât nüzûl ede ede hiç mesâbesine indi. Cerrâhlar 
tekrâr cesârete gelerek silâhlarına sarıldılar. Birçok hastaları ölüm pençe-
sinden kurtardılar. Sanâyiʻ ve ticâret nokta-i nazarında Pasteur pek büyük 
hizmetler etdi. Ecsâm-ı uzviyenin bozulmamalarına çâre bularak bunca 
meʼkûlât ve meşrûbâtımızı harâbdan, davarlarımızı, tavuklarımızı,
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ipekböceklerimizi ve hattâ kendi cânımızı birçok felâketlerden kurtardı. 
Şu hâlde Eugéne Manuel'in söylemiş olduğu beyitler Pasteur'e tatbîk olu-
nunca acaba çok mudur?

"Et dans l'œuvre de Dieu que l'homme calomnie. Ceux là sont les 
plus grands, qui font par leur génie, 

Reculer la mort devant eux".

-Hitâm-

Beyrut 8 Kânûn-ı Evvel 1917
Muʻallim
Ali Vehbi
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[2]

Pasteur, bilâ-tereddüd bütün 
insânlığın velîniʻmetlerinden biri 
ve belki de birincisidir. Tabâbet, 
bilhâssa fenn-i cerrâhî ancak onun 
bulduğu usûllerden sonra şâyân-ı 
iʻtimâd bir hâle geldi. Dünyâ sat-
hında her sene yüz binlerce âde-
min "kuduz" dediğimiz müdhiş 
illetden ve birçok sârî emrâzdan 
birer sinek sürüsü gibi helâk olma-
ması Pasteur'ün bulduğu aşı sâye-
sindedir. İnsânlar kudurmaktan, 
koyunlar "şarbon" denen müdhiş 
hastalıkla kırılmakdan, bâğcılık 
ve ipekböcekçiliği helâk olmakdan 
Pasteur'ün himmetiyle halâs oldu. 
Bundan dolayıdır ki Pasteur yal-
nız Fransa'nın değil, belki tekmîl 
cihânın minnet ü şükrânını müeb-
beden kazanmış âlem-şümûl bir 
ilim adamıdır ve onu tanımak her 
ferd için ve bilhâssa münevver her 
Türk genci için insânî bir farîza 
addolunmaya şâyândır.
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Bir asır evvel dünyâya doğan 
Pasteur, cihân üzerinde ilim ve fen-
nin ve bilhâssa ulûm-ı tabîʻiyenin, 
kimyânın, tıbbın ve usûl-i tedâvînin 
esâslarını tamâmen değişdirmiş ve ıs-
lâh etmişdir. Denebilir ki bu Fransız 
kimyâgeri doğmamış olsaydı insân-
lar bugünkü muvaffakiyet ve saʻâdet-
lerinden hiç olmazsa yarısını idrâk 
edemeyeceklerdi. Pasteur'den evvel 
"mikrob" hakkında ve bilhâssa mik-
robların vazîfe ve ehemmiyeti hak-
kında sarîh hiçbir fikir

yokdu. Filhakîka kurûn-ı ûlâdan beri 
gözle görülmeyen bir takım küçük 
hayvâncıkların vücûdlarından şübhe 
ediliyordu. Nitekim eski Arab etıb-
bâsı bile "huveyn" dedikleri küçük 
hayvâncıkların vücûdlarından bah-
setmişlerdi. Ancak ne şarkda ne de 
garbda mikrobların hastalıkları tevlîd 
edebilecekleri ve bir takım emrâzı bir 
şahısdan diğerine hattâ hayvânlardan 
insânlara nakledebilecekleri hakkın-
da sarîh maʻlûmât yokdu.

Pasteur kuduza musâb olan çocuklar arasında
Kuduz serumunu keşfederek beşeriyete en büyük hizmeti îfâ etmiş  
olan Pasteur, laboratuvarının kapısı önünde taht-ı tedâvîye aldığı  

çocukların arasında

[3]

Pasteur
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Hastalıkların kendi kendilerine 
uzviyetden tevellüd etdiği zanne-
diliyordu. Mikrobların mâhiyet ve 
vazîfelerini tecrübeleriyle isbât eden 
Pasteur'dür. Bu sâyede tabâbetin 
şekli tamâmen değişmiş oldu. Pas-
teur'ün keşfiyâtından evvel mevcûd 
olan tabâbet ancak bir takım tecrü-
belere müstenid maʻlûmâtdan ibâ-
retdi. Muʻayyen hastalıklara karşı 
şifâ verdiği öteden beri tecrübelerle 
anlaşılmış olan mevâddı tertîb et-
mek doktorların yegâne maʻrifetle-
rini teşkîl ederdi. Hastalıkların nasıl 
vücûda geldikleri, ne sûretle sirâyet 
edebilecekleri hakkında katʻiyyen 
maʻlûmât yokdu. Bundan dolayıdır ki 
Pasteur'den evvel tabâbetin ancak bir 
sanʻat olduğunu ve Pasteur'ün keş-
fiyâtından sonra ilm-i tıbbın teessüs 
etdiğini söylerler. Filhakîka büyük 
bir kimyâger olan Pasteur bir tabîb 
değildi. Bununla berâber ilm-i tıbba 
en büyük etıbbâdan fazla hizmet et-
mişdir.

Pasteur en büyük bir sırr-ı hilkati 
daha ortaya koymuşdur ki o da "tenâ-
sül bi-nefsihî" denen ve eski hukemâ 
ve etıbbâ indinde asırlarca mûcib-i 
merâk ve münâkaşa olan mes’eledir. 
Tenâsül bi-nefsihî demek bazı mah-
lûkâtın kendi kendilerini aşılayarak 
meydâna gelmeleri demekdir. Eski-
den bunun mümkün olduğunu zanne-
derlerdi. Bi'l-farz çürüyen

bir hayvân lâşesinin kurtlandığını 
görünce o lâşeden bir takım kurdla-
rın kendi kendilerine peydâ olup te-
kessür etdiklerine kanâʻat ederlerdi. 
Havâda, suda gözle görülmeyen bir 
takım küçük hayvânların müsâʻid 
muhît bulunca bu yumurtalarını 
orada bırakarak çoğaldıklarını bil-
mezlerdi. Nitekim sineklerin köpek, 
öküz ilh. gibi hayvân ölülerinden 
peydâ olduklarını zannederlerdi. 
Pasteur suyu taʻkîm ve havâyı tahli-
ye ederek meselâ bir hayvân ölüsü-
nün veya sütün, suyun, şarâbın hiç-
bir zamân tebdîl-i vasf etmediğini 
isbât etdi. Zâten mikrob ve sirâyet 
mes’elelerine bütün bu tecrübeler 
netîcesinde intikâl etmişdi. Hulâsa 
Pasteur'ün gerek doğrudan doğruya 
gerek dolayısıyla ilim ve fen âlemi-
ne ve insânlığın hayâtına ve saʻâ-
detine îfâ etdiği hizmetler o kadar 
çokdur ki bu beşeriyet velîniʻmetini 
bütün hayâtı ve mesâʻîsiyle tanıma-
yı bize emreder. Fransa matbûʻâtın-
da yapılan bir anketle: "Fransız va-
tanının yetişdirdiği en büyük adam 
kimdir?" suâli bütün kârilere sorul-
muşdu. Bu "anket"e verilen cevâb-
da birinciliği "Pasteur", ikinciliği 
"Napolyon Bonapart" kazanmışdı. 
Napolyon filhakîka bütün Avrupa'yı 
istîlâ etmiş ve bir avuç

[4]
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askerle cihâna karşı durmuş bir ku-
mandandı. Lâkin onun kazandığı 
şân ancak kan dökmekle ihrâz edil-
mişdi. Halbûki Pasteur yalnız ken-
di zamânında değil, kendini taʻkîb 
eden asırlarda da insânların hayât-
larını kurtarmış ve beşeriyeti birçok 
sefîl hastalıklardan tahlîs etmişdir. 
Askerî târîh nokta-i nazarından 
Napolyon şübhe yok ki büyük bir 
adamdır. Fakat ilim ve fen, insân-
lık ve medeniyet nokta-i nazarın-
dan düşünülecek olursa Napolyon'u 
Pasteur'ün yanında zikretmek bile 
mûcib-i hacâlet olur. Zâten Pas-
teur ilmin zaferini her türlü kuvvet-
den yüksek tutardı. Nitekim 1870 
Muhârebesi'nde Fransızların Al-
manlara Sedan'da mağlûb olmaları 
ve Alman ordularının Paris'i istîlâ 
etmeleri üzerine Pasteur demişdi 
ki: "Onlar bize ilim ve fen sâyesin-
de gâlib geldiler. Biz de bu sâhada 
çalışacak olursak elli sene sonra bu 
mağlûbiyetin intikâmını alırız!" Fil-
hakîka Fransa yarım asır sonra yani 
Cihân Harbi'nin ferdâsında Pas-
teur'ün haklı olduğuna şâhid oldu.

Pasteur'ün Çocukluğu

Louis Pasteur, 1822 senesinde 

Fransa'nın Franche-Comté depart-
manında Dole ismindeki bir kasaba-
da tevellüd etdi. Babası Jean Joseph 
Pasteur avâmdan bir adam olup deb-
bâğlıkla geçinirdi. Gençliğinde Na-
polyon ordusunda çavuşluk etmiş 
basît, fakat mütefekkir, câhil lâkin se-
ciyesi kuvvetli bir adamdı. Annesi Je-
anne-Etiennette Roqui çok çalışkan, 
muhayyilesi ve heyecânı kuvvetli bir 
kadındı. Pasteur'ün tevellüdünden 
biraz sonra âilesi Fransa'nın İsviçre 
hududunda Jura dağının civârında 
Arbois ismindeki kasabaya nakletdi. 
Bugün Pasteur'ün gerek doğduğu ge-
rek büyüdüğü memleketlerde ikâmet 
etdiği evler kemâl-i ihtimâmla muhâ-
faza edilir ve birçok zâirler tarafından 
gezilir.

Pasteur ibtidâî tahsîlini Arbois'da-
ki ibtidâîde ikmâlden sonra yine aynı 
kasabanın kolejine nehârî olarak de-
vam etmişdir. İlk zamânlarda alelâ-
de hattâ bazı derslerinden zaʻîf bir 
talebe idi. Ancak muʻallimleri Pas-
teur'ün bazen çok nâfiz bir müşâhede 
kâbiliyeti gösterdiğine şaşarlarmış. 
En küçük yaşından iʻtibâren dikkatli 
ve mütefekkir ve kuvvetli bir hayâl 
kâbiliyeti ile mücehhez imiş. On üç 
yaşına kadar resme büyük bir istiʻdâd 
göstermişdir. Annesinin, babasının

[5]
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Pasteur'ün otuz yaşındaki resmi
Pasteur daha 30 yaşında iken Strasbourg 
Dârülfünûnu'na müderris olarak taʻyîn 

olunmuşdu. Bu resim o esnâda alınmışdır.

ve âile dostlarının resimlerini çizer-
miş ki bunlar bilâhare Pasteur'ün 
âilesi tarafından muhâfaza olunmuş 
ve müzeye tevdîʻ edilmişdir. On 
dört, on beş yaşlarında bir çocuk 
tarafından yapılmış olan bu resim-
ler sanʻat nokta-i nazarından değil, 
fakat asıllarına benzemekdeki katʻi-
yet iʻtibârıyla ve küçük Pasteur'ün 
nüfûz-ı nazarına ve çok dikkatine 
delîl olmak hasebiyle şâyân-i hay-
ret imiş.

Kolejin ihtiyâr müdürü Pasteur'de-
ki cevheri sezdiği için babasına: "Bu 
çocuğu behemehâl Paris'e, Dârül-
muʻallimîn-i Âliye'ye gönderiniz!" 
diye ısrâr

[6]

edermiş. Paris'deki Dârülmuʻal-
limîn o zamân ilim adamları yetiş-
diren bir müessese idi. Babası câhil 
olmakla berâber akl-ı selîm sâhibi 
bir adam olduğu için oğlunu okut-
mak istiyor ve Arbois'daki koleje 
muʻallim olmasını pek ziyâde arzu 
ediyordu. Nitekim Paris hayâtına 
alışsın diye oğlunu on altı yaşında 
iken oraya göndermiş ve lise tah-
sîlini Paris'de ikmâl etmesini arzu 
etmişdi. Fakat Pasteur mahcûb ve 
basît terbiye görmüş bir köylü ço-
cuğu olduğu için ilk zamânlar mek-
tebde ve pansiyonda fevkalâde sı-
kıldı. Bunun 

Pasteur'ün bir büstü
Paul Dubois tarafından meydâna getirilen 
bu eser büyük insâniyet hâdimi Pasteur'ü 

temsîl eden en kudretli eserdir.
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üzerine babası oğlunu tekrâr alarak 
yine Arbois'daki koleje verdi. Pas-
teur seneler geçdikçe inkişâf ediyor 
ve mektebde bilhâssa ulûm-ı tabîʻi-
yede şâyân-ı dikkat bir istiʻdâd gös-
teriyordu.

Pasteur'ün Gençliği

Âilesinin ikâmet etdiği Arbois 
şehrinde lise sınıfları bulunmadığı 
için Pasteur lise tahsîlini Besançon 
şehrinde ikmâl etmişdi. Bu esnâda 
ancak on dokuz yaşında bulunuyor-
du. Fakat on dokuzuncu yaşındaki 
genç ilme ve fenne karşı doymak bil-
mez bir heyecân ile çırpınıyordu. Ni-
tekim oradan hemşîrelerine yazdığı 
mektûbda: "İnsân ilim sâyesinde her 
şeyin fevkine teʻâlî ediyor!" demişdi.

Pasteur liseyi ikmâlden sonra 
300 frank maʻâşla müzâkereci taʻyîn 
edilmişdi. Fakat o tahsîlinin bu de-
recede kalmasına bir türlü râzı ola-
madığından Paris'e giderek Dârül-
muʻallimîn-i Âliye'ye girebilmek için 
yanıp tutuşuyordu. Nihâyet bir sene 
sonra yani tâm yirmi yaşında iken 
Dârülmuʻallimîn-i Âliye'nin dühûl ve 
müsâbaka imtihânlarına iştirâk etdi. 
İmtihânda muvaffak olmakla berâber 
kazandığı derecede[n] memnûn ol-
mamışdı. Çünkü 22 tâlibin içinde 
14'üncü gelmişdi. 

Bunun üzerine ertesi sene tekrâr 
imtihâna dâhil olmaya karâr verdi. 
Filhakîka bir sene sabır ile çalışıp hâ-
zırlandıkdan sonra dördüncü olarak 
kabûl edildi. Büyük ilim adamlarını 
yetişdiren Paris Dârülmuʻallimîn-i 
Âliye'si o târîhde dühûl ve müsâbaka 
imtihânını fevkalâde sıkı tutuyordu.

Pasteur, Dârülmuʻallimîn-i 
Âliye'de

Yirmi bir yaşında Dârülmuʻal-
limîn-i Âliye'ye dâhil olan Pasteur 
bu müesseseye girmiş olmakla hem 
memnûn hem de müftehirdi. Fakat 
beş sene sonra ilk keşfiyâtına başla-
yıp da cihânşümûl bir mevkiʻ-i ilmî 
kazanmak istiʻdâdını gösterdikçe 
Dârülmuʻallimîn-i Âliye kendisiyle 
iftihâra başladı. Nitekim bugün Pa-
ris Dârülmuʻallimîn-i Âliye'sinin en 
başlıca şöhreti ve medâr-ı mefhare-
tini sînesinde Pasteur gibi bir adamı 
yetişdirmiş olmak teşkîl eder.

Pasteur bir taraftan Sorbonne Dâ-
rülfünûnu'nun derslerini taʻkîb edi-
yor, diğer tarafdan o zamânın büyük 
fen adamlarıyla tanışıyordu. Ulûm-ı 
tabîʻiye tahsîl etmekle berâber bilhâs-
sa kimyâya karşı fazla merâk ibrâz 
ediyordu. Yirmi beş yaşında âlî tah-
sîlini ikmâl ederek "Ulûm-ı Tabîʻiye 
Doktoru" sıfatıyla me’zûn oldu.

[7]
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Pasteur 19 yaşında Paris'de Dârülmuʻallimîn-i Âliye'de talebe olarak bulunurken

[8]
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Pasteur henüz 15 yaşında iken bu iki resmi meydâna getirmişdir.  
Daha o zamânlar genç Pasteur'deki nüfûz-ı nazarın fevkalâdeliği  

takdîr olunmuş, dehâsını ilk defa bu eserlerinde göstermişdir.

Pasteur'ün İlk Keşfi

Kimyâ sahasında Pasteur ilk keşfi 
yaptığı zamân bir sene evvel tahsîlini 
ikmâl etmiş, ancak yirmi altı yaşında 
bir genç bulunuyordu. Bu keşif ecsâ-
mın eşkâl-i billûriyesiyle havâss-ı 
kimyeviyesi arasında bir münâsebet 
bulunduğuna dâirdi. Bu genç adam 
bulduğu hakîkati tecrübe ile isbât 
etdiği zamân Collége de France'ın 
ihtiyâr müderrisi ve Kimyâger Biot 
Pasteur'ün heyecânla ellerini tutarak: 
"Evlâdım! Ben hayâtımda ilmi o ka-
dar sevdim ki senin keşfinden mü-
tevellid sevinçle yüreğim çarpıyor!" 
demişdi.

Pasteur bu keşif üzerine meşhûr oldu 
ve Dijon Lisesi'ne fizik muʻallimi 
taʻyîn edildi. Fakat orada çalışacak ne 
laboratuvar ne de âlât ve edevât var-
dı. Bundan hocalarına şikâyet etdiği 
için onu çalışacak vesâiti bulunan 
Strasbourg Dârülfünûnu'na müderris 
muâvini olarak taʻyîn etdiler. Pasteur 
burada çalışırken arkadaşlarından bi-
rine yazdığı mektûbda: "On seneye 
kadar kimyâyı alt üst edeceğim, bil-
lûrât mes’elesinde o kadar mühîm es-
râr görüyorum." diyordu. Bu esnâda 
enstitünün aʻzâ-yı

[9]

Pasteur'ün pederi Pasteur'ün vâlidesi
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Pasteur nerede çalışdı ve nereden feyz aldı?
Sînesinde Pasteur gibi büyük bir dâhi yetişdirmekle bi-hakkın iftihâr eden 

Dârülmuʻallimîn-i Âliye kapısına Pasteur'ün nâmını ebedîleşdiren bir levha 
hakketdirmişdir. Bu levha Paris Dârülmuʻallimîn-i Âliyesi'nin iftihâr âbidesidir.

[10]

muhâberesi meyânına taʻyîn olundu 
ve diğer tarafdan da teehhül etdi.

Pasteur'ün Teehhülü
Pasteur Strasbourg Dârülfünû-

nu rektörünün kızı Matmazel Marie 
Laurent ile teehhül etmişdir. Nişân-
lı iken yazdığı mektûbda müstakbel 
zevcesine diyor ki: "Sizden istedi-
ğim şey hakkında hüküm vermekde 
istiʻcâl etmemenizdir. Çünkü böyle 
yaparsanız aldanabilirsiniz. Şimdi 
belki sizin hoşunuza gitmeyecek olan 
benim soğuk 

ve mahcûb görünüşümün umkunda 
zamân isbât edecekdir ki sizin için 
muhabbetle dolu bir kalb vardır".

Bir müddet nişânlı kaldıkdan son-
ra evlendiler. Pasteur evlenirken izdi-
vâc hayâtının fazla çalışmasına mâniʻ 
olacağından endişe ediyordu. Fakat 
zevcesi ilk gününden son gününe 
kadar Pasteur'ün çalışmasını teshîl 
etmiş, onun intizâm-ı saʻyini, muhâ-
faza-i sıhhatini te’mîn için elinden 
gelen fedâkârlığı yapmışdır.
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Paris'deki meşhur Pasteur Enstitüsü binâsı
Bu bina 1888 târihinde bütün milletler tarafından ızhâr olunan arzu üzerine 

toplanan meblağ ile binâ edilmişdir. Ondan sonra Pasteur Enstitüsü'ne 
müşâbih müesseseler her memleketde vücûda getirilmişdir.

Pasteur'ün mesâʻîsinde bu kadar 
feyyâz olmasına "âile hayâtının sâ-
kin ve müsterih olması dahi müessir 
olmuşdur" derler. Filhakîka izdi-
vâc hayâtı çok mesʻûd idi. Nitekim 
Madam Pasteur'ün kabrinin üzerine 
"zevcinin âlem-i insâniyete îfâ etdiği 
hizmete iştirâk ve muʻâvenet etmekle 
Madam Pasteur cihânın minnetdâr-
lığına hak kazanmışdır" kelimeleri 
hakk olunmuşdur.

Pasteur Nasıl Çalışırdı?
Pasteur, lisede bir kimyâ muʻalli-

mi olmakla berâber laboratuvarında 
derslerine 

âid tecrübeleri yapmakla iktifâ et-
mez, birçok müşkilâta ve fedâkâr-
lıklara katlanarak dârüssınâʻalarda, 
şarâb, bira iʻmâlâthânelerinde "ta-
hammür" veya "ihtimâr" denen fiʻl-i 
kimyevînin nasıl vukûʻa geldiğini 
tedkîk ederdi. Hattâ bunu muhtelif 
laboratuvarlarda ve müesseselerde 
tedkîk için hayli fedâkârlık bahâsına 
Fransa ve Almanya'da birçok şehirler 
gezmişdi. Gez[di]ği memleketlerde 
ise kimyâya alâkadar müesseselerle 
yatdığı otellerden mâʻadâ hiçbir yeri 
görmediğini ve görmeğe vakit bula-
madığını söylerler. 

[11]
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Lille'de kimyâ muʻallimi olarak 
bulunduğu zamân talebesini mütemâ-
diyen fabrikalara, dârüssınâʻalara gö-
tü[rü]rdü. Hattâ talebesiyle Belçika 
müessesâtını da tedkîk etmişdi.

Paris Dârülmuʻallimîn-i Âliye-
si'ne tedrîsât-ı fenniye müdür muʻâ-
vini sıfatıyla taʻyîn etdikleri zamân 
hemen başlı başına profesör olmadığı 
için kendisine müstakil bir labora-
tuvar vermemişlerdi. Bîçâre tavan 
arasında te’sîs etdiği gâyet basît bir 
laboratuvarda âile büdcesinden mah-
rûmiyet bahâsına ayırdığı para ile 
vesâit satın alırdı. Hattâ laboratuvar 
masrafı için Maʻârif nâzırından tah-
sîsât istemesine mukâbil şu cevâbı 
almışdı: "Büdcede size verilebilecek 
elli santim bile yokdur!"

Pasteur şahsî taharriyâtına devâm 
edebilmek için ders vermekden sarf-ı 
nazar etmeğe mecbûr olmuşdu. Çok 
defa Târîh-i Tabîʻî Müzesi'nde yâhûd 
tarlalarda tohumları intâş mes’elele-
rini bâğlara, üzümlere, ipekböcekle-
rine ârız olan hastalıkların menşe’le-
rini tedkîk ve tahlîl için günlerce ve 
haftalarca gezmeğe ve seyâhat etme-
ğe mecbûr olurdu.

Bazen o kadar çalışıyordu ki zihni 
yorgunlukdan hasta düşüyordu. Hattâ 

46 yaşında iken müdhiş bir beyin 
hummâsına tutuldu ve sol tarafına 
felc geldi.

Pasteur bu vahîm hastalıkdan 
bir muʻcize kabîlinden sâlim olarak 
halâs olmuşdur. Zekâ ve irâdesinde 
katʻiyen bir iz kalmadığı gibi en bü-
yük keşfiyâtını bu vahîm hastalığın-
dan sonra vücûda getirmişdi.

Pasteur beş sene usanmaz bir te-
dkîkden sonra ipekböceği hastalığını 
keşfetmişdi. Bira üzerindeki tedkîkâtı 
da iki sene temâdî etmişdir.

Sârî hastalıklar hakkındaki keşfi, 
yanî mikroblar üzerine âlem-i insâni-
yetin nazar-ı dikkatini vuzûh ve katʻi-
yetle celb etmesi 1872 târîhine yanî 
elli bir yaşına tesâdüf eder.

Tavuk kolerası ve şarbon hastalığı 
hakkındaki keşfiyâtı 1877 senesiyle 
1885 senesi arasında vücûda gelmiş 
ve tekemmül etmişdir. Hattâ şarbon 
hastalığının tedâvîsi için keşfetdi-
ğini iddiʻâ eylediği aşı için Zirâʻat 
Cemʻiyeti elli aded koyun tahsîs et-
mişdi. Bunun yirmi beşini aşıladılar. 
Netîceden herkes şübhe ediyor, hat-
tâ Pasteur'ün hasımları bu tecrübe 
netîcesinde âlimin şöhretine nakîsa 
geleceğini düşünerek seviniyorlardı. 
Hâlbuki tecrübe katʻî netîce verdi ve 
bütün Fransa

[12]
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ile birlikde tekmîl Avrupa'nın na-
zar-ı dikkatini celb etdi.

Kuduz aşısı hakkındaki Pasteur'ün 
tecrübeleri 1880 târîhine tesâdüf eder. 
Aşının kuduza karşı katʻî muʻâfiyet 
te’mîn etdiği sâbit olunca mes’e-
le bütün Avrupa'ya yayıldı ve artık 
Pasteur'ün ölüm sokağındaki basît 
laboratuvarı kuduz hayvânât tarafın-
dan muhtelif memleketlerde ısırılmış 
adamlarla dolup boşalmaya başladı.

Pasteur Enstitüsü Nasıl 
Kuruldu?

Yekdiğerini taʻkîb eden fevkalâ-
de keşfiyât üzerine, bilhâssa şarbon, 
kuduz gibi herkesi alâkadâr eden 
mühim hastalıkların katʻî devâlarının 
te’mîni üzerine bütün Avrupa âlem-i 
fenni heyecâna gelmişdi. Tekmîl mil-
letlerin iştirâkiyle toplanan meblağ 
ile Paris'de ilk Pasteur Enstitüsü 1888 
târîhinde küşâd olundu. Pasteur bu 
küşâd merâsiminde bizzât okuduğu 
nutukda diyor ki: 

"Bu büyük binânın her taşı ilme 
âşık bir ulüvv-i cenâbın nişânesidir. 
Sanki insânlığın bütün fazîletleri bu 
mesâʻî binâsını yükseltmek için iş-
tirâk etdiler!"

Pasteur'ün Yetmişinci Sene-i 
Devriyesi

Pasteur'ün yetmiş yaşında iken ya-
pılan sene-i devriye merâsimi Fran-
sa'nın en 

[13]

büyük bayramlarından biri olmuş-
dur. İlim ve fen hayâtı için cidden 
ibret ve heyecânla telâkkî olunma-
ya sezâ bulunan bu beynelmilel 
samîmî ihtifâl 1892 senesine tesâ-
düf eder. Fransa'nın ve Avrupa'nın 
her tarafından iʻzâm olunan

Pasteur'ün dünyâya geldiği hâne
Pasteur'ün 1822 senesi Kânûn-ı Evveli'nin 
27'nci günü Dole şehrinde kâin hânesinde 

dünyâya gelmişdir. Bu binâ şimdi bile 
aynen muhâfaza edilmekdedir.
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Senelerce yorulmadan sarf edilen gayretin semereleri
Pasteur bu ampuller karşısında senelerce çalışmış ve nihâyet kuduz 

serumunu keşfetmişdir. Onun için fevkalâde ehemmiyeti hâiz olan bu 
ampuller aynen muhâfaza edilmekdedir.

İlmî hey’etler Sorbonne Dârül-
fünûnu'nun büyük salonunda ve 
Reîsicumhur Carnot huzûrunda ic-
timâʻ etdiler. Pasteur, reîsicumhûrun 
kolunda olarak salona dâhil olduğu 
zamân bütün ricâl-i devletle muhtelif 
milletlerin mümessilleri tarafından 
harâretle alkışlandı. Yetmiş senelik 
uzun ve yorulmak bilmeyen mesâʻî-
siyle muvaffakiyetlerinin bütün cihân 
tarafından nasıl takdîr edildiğini biz-
zât idrâk ediyordu ki bu mazhariyet 
her kâşife nasîb olmamışdır.

Pasteur o ihtifâl günü îrâd etdi-
ği bir nutukda ecnebî milletler mü-
messillerine şu yolda hitâb ediyor ki 
şâyân-ı

ibretdir: "Muhterem ecnebî mü-
messilîn-i kirâmı! Fransa'ya karşı 
meveddetinizi ızhâr için uzak yol-
lardan gelmek zahmetini ihtiyâr et-
diğiniz bu manzaranız bana bir insâ-
nın idrâk edebileceği meserretin en 
derinini veriyor. Çünkü düşünüyo-
rum ki milletlerin böyle iştirâkleri 
sâyesinde ilim ile sulh, cehl ve har-
be gâlib gelecekler ve bundan sonra 
milletler yıkmak için değil, fakat 
yapmak için anlaşacaklardır!".

Pasteur'ün Vefâtı

Pasteur ömrünün son zamânlarını 
enstitünün içinde kendisi için 

[14]
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ayrılmış olan üç odalık gâyet basît 
ve mini mini bir dâirede geçirmiş-
dir. 1895 senesi Eylülü'nün 28'inci 
günü 73 yaşında iken işte o dâirede 
ve basîtliği iʻtibârıyla fakîr bir pa-
pas hücresine benzeyen mini mini 
odasında vefât etti. Cenâze merâ-
simi Fransa'nın en mehîb ihtifâl-
lerinden birisi olmuşdu. Paris'in 
Notre Dame Kilisesi'nde yapılan 
son ihtifâl esnâsında o zamânki 
reîsicumhûr Félix Faure ile bütün 
devlet erkânı büyük kâşif ve âlimi 
hürmetle istirâhatgâh-ı ebedîsine 
teşyîʻ etdiler ve tekmîl ordu bayrak-
ları Pasteur'ün naʻşını selâmladılar. 

Kabri Pasteur Enstitüsü'nün için-
dedir ve kendisinden on beş sene 
sonra vefât eden vefâkâr zevcesi de 
yanına defnolunmuşdur. 

Pasteur'ün heykelleri Fransa'nın 
ve dünyânın her tarafında büyük ilim 
ve fen müesseselerinin yanlarında 
göze çarpar ve medenî memleketlerin 
cümlesinde Pasteur Enstitüleri açıl-
mışdır. Bunlardan mâʻadâ Pasteur'ün 
heykeli her ilim adamının kalbinde 
mevcûddur.

Temennî edelim ki muʻazzez Tür-
kiye'miz de yakın bir âtîde Pasteur 
gibi milletine ve tekmîl insânlığa 
müfîd ilim adamları yetişdirsin!

[15]
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Sefâret-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye
Paris
Adet
3026

Mâbeyn-i Hümâyûn-ı Mülûkâne Başkitâbet-i Celîlesi Cânib-i Âlîsi'ne

Devletlü efendim hazretleri,

Kuduz illetinin menʻ-i sirâyeti hakkında Paris kimyagerlerinden 
Mösyö Pasteur'ün bulmuş olduğu ilâcdan dolayı vukûʻ bulan hizmetini 
takdîren kangı devletler cânibinden ne yolda teşvîkât icrâ ve ne rütbeler-
den nişân iʻtâ edilmiş olduğunun bi'l-etrâf tahkîkiyle arz u işʻârı şeref-mü-
teʻallik buyurulan emr u fermân-ı hümâyân-ı cenâb-ı şehriyârî muktezâ-yı 
celîlinden bulunmuş olduğu emir ve teblîğini hâvî fî gurre-i Cumâdelûlâ 
sene [1]303 [5 Şubat 1886] târîhli tahrîrât-ı seniyye-i âsafâneleri râhe-pîrâ-
yı taʻzîm ü tekrîm oldu. Mösyö Pasteur'ün illet-i mezkûrenin defʻ-i sirâyeti 
için istiʻmâl eylemekde olduğu usûl ve vesâit-i tedâvî şimdiki hâlde yalnız 
bir tecrübeden ibâret olup el-ân bir netîce-i müessire ve katʻiyeyi müntic 
olamadığı gibi usûl-i mezkûre bir hayli etıbbânın dahi cerh ve iʻtirâzâtına 
tesâdüf eylemekdedir. Mûmâileyhin işbu teşebbüsât-ı insâniyetkârânesine 
mükâfaten şimdiye kadar hiçbir devlet tarafından nişân iʻtâsıyla mazhar-ı 
teşvîk u taltîf edilmemiş olduğu cümle-i tahkîkât-ı âcizânemden bulunmuş 
olmağın ol bâbda emr u fermân hazret-i men lehü'l-emrindir.

Paris, fî 14 Cumâdelûlâ sene [1]303 ve fî 6 Şubat sene [1]301 [18 
Şubat 1886]

Esad

BOA, Y.MTV, 20/20
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Kuduz hastalığının tedavisi için ilaç bulan Pasteur'e ödül 
makamında hiçbir devlet tarafından teşvik ve taltif maksatlı  

nişan verilmediği



Pasteur

108

Mâbeyn-i Hümâyûn Başkitâbeti
Hususiye

Doktor Mösyö Pasteur'ün dâülkelb illetinin tedâvîsi zımnında ihtirâʻ 
eylemiş olduğu aşı ameliyâtı için Paris'de küşâd eyleyeceği cemʻiyete ta-
raf-ı Saltanat-ı Seniyye'den dahi iʻâneten on bin frank iʻtâsıyla Zoéros Pa-
şa'ya tevdîʻan irsâli ve mûmâileyh Mösyö Pasteur'e dahi birinci rütbeden 
Nişân-ı Mecidî iʻtâsı emr u fermân buyurulmuş olmağla ol bâbda emr u 
fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 25 Ş. sene [1]303 ve fî 17 Mayıs sene [1]30229 [29 Mayıs 1886]

Serkâtib-i Hazret-i Şehriyârî
Süreyya

BOA, İ. DH, 989/78144

2
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Pasteur'ün Paris'te açacağı enstitüye 10.000 frank gönderilmesi 
ve kendisine de birinci rütbeden Mecidî Nişânı verilmesi
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Sertabâbet-i Hazret-i Şehriyârî Pîşgâh-ı Fahîmânelerine

Devletlü efendim hazretleri,

Mösyö Pasteur'ün keşif ve ihtirâʻ eylemiş olduğu dâülkelb telkîhi 
ameliyâtını görüp öğrenmek üzere sâye-i merâhim-vâye-i hazret-i pâ-
dişâhîde Paris'e iʻzâm kılınmış olan heyʼet-i fenniye Haziran-ı efrencînin 
sekizinci günü Paris'e vusûl birle ertesi günü sefârethâneye gidilerek Sefîr 
devletlü Esad Paşa hazretleriyle mülâkât ve meʼmûriyetimizi nâtık ve Pa-
ris'de hüsn-i muvaffakiyetimizi mültezem olan himemât-ı aliyyelerinin 
inâyet buyurulması hakkında hâmil olduğum Hâriciye Nezâreti emirnâ-
me-i celîlesini takdîm eyledim. Sefîr paşa hazretleri ile meʼmûriyetimizi 
ve kangı günü kabûl edebileceğini müşʻir Mösyö Pasteur'e bir kâğıd yaz-
ması karârlaşdırıldı ise de baʻdehû müşârunileyh paşa hazretleri tebdîl-i 
fikir ederek Mösyö Pasteur'e yazmakdan sarf-ı nazarla Fransa Hâriciye 
Nezâreti'ne yazmağı tensîb eder ve zann-ı âcizâneme göre bu fikr-i ahîri 
serîʻan mevkiʻ-i icrâya koymuş olmalıdır. Fakat on gün arası geçdi, biz 
hiçbir cevâb ve haber almayınca daha ziyâde uzaması melhûz bulunduğun-
dan hâlbuki buraya vusûlümüzde gazetelerin bu tarafa azîmetimizi yazmış 
olduğundan Mösyö Pasteur dahi haber almış ve hattâ intizârda bulunmuş 
olduğunu meşâhîr-i muʻallimînden hukûk-ı âcizânem olan ve hemen gel-
diğimde mülâkât etmiş bulunduğum bazı zevât vâsıtasıyla mesmûʻ-ı âcizî 
olması üzerine Mösyö Pasteur ile âcizleri arasında muʻârefe bulunduğu 
cihetiyle beklemekden sarf-ı nazar ederek hemen Mösyö Pasteur'e bizzât 
gidip kendisine ihsân buyurulmuş olan hâmil olmuş olduğum nişân-ı zî-şâ-
nı teslîm etmek husûsunu tercîh eyledim.

Heyʼet-i fenniyemizin aʻzâ-yı sâiresiyle berâber elbise-i resmiye-
mizi lâbis olduğumuz hâlde Mösyö Pasteur'ün ameliyâthânesine gidildi. 
Mûmâileyh Pasteur'ü mahall-i mahsûsunda muʻâvinleri ve ecânibden gel-
miş olan

3
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etıbbâ-yı sâire ihâta etmiş oldukları hâlde bulduk. Mösyö Pasteur bizi 
hüsn-i sûretle kabûl birle Kopenhag'da buluşup görüştüğümüzü dahi der-
hâtır eyledi. Mösyö Pasteur buraya vusûlümüzü duymuş olduğunu ve şim-
diye kadar resmî bir haber almamış olduğunu hikâye eyledi. Bu haber-i 
resmî ancak bu mülâkâtımız gününden altı gün sonra mûmâileyhden vâsıl 
olmuşdur.

Şu hâlde sefâret ve Hâriciye Nezâreti'nden tevârüd edecek emri bek-
lemiş olsa idik Paris'e vusûlümüzden bir mâh sonra muʻallim-i mûmâi-
leyh ile ancak görüşülebileceğimiz müsbet oldu. Şuraları der-hâtır edilerek 
ber-vech-i bâlâ arz etdiğim gibi icrâ ve hüsn-i îfâ eylemeği tercîh husûsu 
pek hayırlı olmuş oldu.

Mösyö Pasteur'e avâtıf-ı mülûkâneden olarak inâyet ü ihsân buyu-
rulmuş olan nişân-ı zî-şânı berât-ı âlîsiyle ve zât-ı efhamîlerinin emirnâ-
me-i âlîlerini dahi teslîm ederek pâdişâh-ı maʻâ[ri]f-perver efendimiz haz-
retlerinin muttasıf bulundukları efkâr-ı âliyelerini ve terakkiyât-ı ilmiye 
için meyl ü muhabbet-i şâhânelerinin âsâr-ı mülûkânelerinden olarak her 
kim olur ise olsun, vatan ve milliyetlerine bakmayarak ale'l-umûm ilim 
yolunda sâʻî ve insâniyete hâdim olanları her gûnâ teşvîkât-ı seniyyele-
riyle taltîf ve cümlesini dilşâd etmek tarafını tercîh buyurmuş oldukları 
mukaddimesini bast u beyân eyledikden sonra "veliyyü'n-niʻmet-i bî-min-
netimiz pâdişâhımız efendimiz hazretleri bu vesîle ile dahi âlem-i medeni-
yetde ser-firâz olmuş ve lisânını bizim lisân-ı resmîmiz gibi kabûl eylemiş 
olduğumuz Fransız milletinden olan Mösyö Pasteur'e talattufât-ı seniyye-i 
cihânbânîlerinden inâyet ü ihsân buyurulmuş olan mevâhib-i mülûkânele-
riyle meydâna koymuşdur" deyu bir nutuk îrâd eyledim. Mösyö Pasteur bu 
cihetle nâil ve mazhar olduğu avâtıf-ı seniyye-i mülûkâneden pek mem-
nûn ve arz-ı vecîbe-i şükrân eyledi ve kendi usûl-i telkîhiyesini ve îcâb 
eden sâir teferruʻâtını irâʼe ve beyân edeceğini vaʻd ve fakat usûl-i telkî-
hiye-i basîtasını lâyıkıyla anlamak bir takım teferruʻât-ı ilmiyeye muhtâc 
bulunduğunu ve bunlar hakkında taʻmîk-i fikir etmek lâzım olduğunu dahi 
ilâve-i makâl eyledi. Ondan sonra muʻâvinlerinden birine emrederek ame-
liyâthânesini görmek üzere bizi oraya sevk eyledi.

Bir sâʻat sonra telkîh ameliyâtı başlamakla oraya celb olunduk ve 
bugünden sonra her gün sâʻat on birden
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bire kadar icrâ edilen ameliyâtda Hüseyin Remzi Bey ile birlikde ame-
liyâthâne kurbunda sâir muʻâvinleriyle berâber Mösyö Pasteur'ün taht-ı 
nezâretinde Paris Dârülfünûnu muʻallimlerinden Doktor Grancher tarafın-
dan icrâ edilen telkîh ameliyâtını görmek üzere devâm eylemekdeyiz.

Mösyö Pasteur'ün işbu telkîh ameliyâtına etrâf u cevânibden gelip 
koşmuş olanlar yevmiye elliden seksene bâliğ olmakdadır. Bunlar on kıs-
ma münkasem olup her bir ferd birbirini müteʻâkib on gün telkîh olunmak 
îcâb eder ve her günün mâdde-i telkîhiyesi kuvveti bi't-tedrîc tezâyüd et-
mekdedir.

Teşrîn-i Evvel'den bugüne kadar telkîh kılınmış olanların efrâdı 
1.450 adede bâliğ olmuşdur. Efrâd-ı mezkûre her cins ve milletden olup 
Avrupa memâlikinin her tarafından ve hattâ Amerika'dan bile gelmiş olan-
lar vardır. Telkîh ve yaraları tımarı meccânen icrâ ediyor ve hattâ iʻâneye 
muhtâc bulunan bîçâregâna Mösyö Pasteur tarafından muʻâvenet-i lâzıme 
îfâ kılınır ve ecânibden gelmiş olan doktorlar İngiliz ve Belçika ve Ame-
rika ve İspanyol ve Yunan doktorları olup Almanya etıbbâsından burada 
kimse yokdur. Bu ise Mösyö Pasteur'ün Fransız bulunmasından başka bir 
şeye haml olunamamışdır.

Mezkûr ecnebî tabîbler bir heyʼet-i müctemiʻa üzerine resimlerini 
aldırmağı ve Mösyö Pasteur'ün tedâvîhânesi yâdigârı bulunması husûsuna 
karâr ve bizim de dâhil olmaklığımızı ricâ etdiler ve bittabʻ muvâfakat 
gösterilerek arz u takdîm eylediğim levhada görüleceği vechile mebʻûsîn-i 
Devlet-i Aliyye-i Osmaniye'ye hürmet-i fâika göstererek âcizlerini dahi bu 
heyʼete umûmen riyâset makâmında kabûl etdiler.

Mösyö Pasteur ile mülâkâtımızın ferdâsı günü müessesât-ı hayriye-i 
Pasteur için ihsân buyurulmuş olan iʻâne-i nakdiyeyi takdîm eylemek üze-
re komisyon-ı mahsûs riyâseti cânibine gidildi. Bu zât bugün akademi-
ya-yı ilmînin reîsi ve Fransa dânişmendânının birincisi Amiral Jurien de 
la Gravière'dir.

Bu zâtı gitdiğim gün yerinde bulamadığımda[n] ancak iki gün sonra 
mülâkât ile inâyet-i seniyye-i pâdişâhî
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olarak Mösyö Pasteur'ün müessesât-ı hayriyesi için ihsân buyurulmuş olan 
on bin franga bedel 433 lira-yı Osmanîden ibaret olan meblağı hâmil bu-
lunduğumu arz eyledim.

İstanbul'dan müfârakatım günü zât-ı efhamîlerine arz eylediğim 
vechile şevketlü pâdişâhımız efendimiz hazretlerinin irâde-i seniyye-i 
mülûkâneleri olan on bin franga bedel Mâliye Nezâreti'nden 433 aded li-
ra-yı Osmanî ile bir de çâryek verilmiş idi. Bu ise hakîkaten on bin frank 
etmez. Şurası da nezd-i vâlâlarında hafî değildir ki Mâliye Nezâretince bu 
akçeyi franga tahvîl ile getirmek için pek çok saʻy etmiş idim. Bu kadar 
saʻyim müsmir olmayıp âkıbet aldığım gibi öylece getirmeğe mecbûr ol-
dum. Fakat böyle bir şeye teʼvîl ile devâ bulmak tarafını der-hâtır eyledim. 
Bunun için burada dedim ki: "Getirdiğim akçe sikke-i Osmanî olup ve bu 
ise mahzâ bu mesʼeleye Osmanlı rengini vermek içindir" ve bu söz Fransız 
dostlarımızın pek hoşlarına gitdi. Belki bu söz üzerine her ne kadar iki yüz 
frank noksân ve zâyiʻât var ise de frank olarak getirmekden ziyâde mah-
zûziyetleri celb kılındı. Sonra mösyö amirale şu meblağın Bank-ı Osmanî 
şuʻbesine depozito sûretinde teslîm etdiğimi ve kendilerine verilmek üzere 
hâzır olduğunu arz eyledim.

Müşârunileyh amiral komisyon-ı mahsûs nâmına zât-ı hazret-i pâ-
dişâhînin şu inâyet ü ihsânları hakkında îcâb eden teşekkürâtını beyân ey-
ledikden sonra bu meblağın Crédit Foncier nâm bankaya teslîm etmemi 
ricâ eyledi. Zîrâ Mösyö Pasteur'ün müessesât-ı hayriyesi için verilmek-
de olan mevâhib oraya teslîm kılınmakda olduğunu ilâve-i makâl eyle-
di. Hemen ferdâsı günü bu teslîmi icrâ ve makbûz senedini ahz eyledim. 
Müşârunileyh amiral şunu dahi ilâve-i makâl eyledi ki bugün hükümdârlar 
içinde insâniyet nâmına müessesât-ı hayriye için böyle bir ihsân u inâyet-i 
mahsûsada bulunmuş olan ancak zât-ı hazret-i pâdişâhî olduğundan şev-
ketlü efendimizin bu inâyet-i seniyyelerini pek zâyide takdîr ve senâ ey-
ledi. Mösyö Pasteur'e söylediğim gibi müşârunileyh amirale dahi şevketlü 
efendimizin efkâr-ı âlü'l-âl ve zekâvet-i fâikaya mazhar oldukları ve terak-
kiyâta olan arzu ve muhabbetlerini dahi sûret-i mufassalada arz u beyân 
eyledim.
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Bundan başka ehl-i ilm ü maʻrifetden görüşdüğüm her bir zevât 
mevâhib-i seniyye-i mezkûre ile şevketlü efendimizin cümleye fâik olmak 
üzere bulunduğunu ve eltâf-ı seniyye-i mülûkânenin kadrini tebcîl eyle-
mek üzere takdîr eylediler.

Bendeniz dahi bunlara cevâben cümlemizin cân u gönülden dâimâ 
sevdiğimiz veliyyü'n-niʻmet-i bî-minnetimiz pâdişâhımız efendimiz haz-
retlerinin fıtraten muttasıf buyurulmuş oldukları ulviyet-i zâtiyeleri ve 
taht-ı âlî-i şehinşâhîlerine cülûs-ı hümâyûnlarından beri kendi dilhâh ve 
zât-ı hümâyûnları tarafından inâyet kılınmakda olan ikdâmât ve teʼyîdât-ı 
seniyyeleriyle mülkümüzün terakkiyât-ı âliye-i hakîkiyeye vâsıl olmuş ol-
duğunu uzun uzadıya taʻrîf u beyândan geri kalmamakda olduğumu baş-
kaca arz eylerim.

Ve şurasını dahi başkaca arz edebilirim ki, zât-ı hazret-i pâdişâhî 
tarafından Mösyö Pasteur'e ihsân buyurulan nişân-ı zî-şân ile müessesâtı 
için inâyet buyurulmuş olan mevâhib-i seniyyenin buraca hüsn-i sûretde 
teʼsîr eylediğinden bizleri her yerde hüsn-i teveccüh ile kabûl eylemekde-
dirler. Burada mukaddemce hukûk ve muʻârefe kazanmış olduğum mehe-
re-i huzzâk ve ilm-i maʻârifçe müştehir ve maʻrûf bulunan zevâtın kâffesi 
âcizlerini fevkalâde bir hürmet-i mahsûsa ile kabûl birle ve iktisâbını arzu 
eylediğim mesâil-i mühimme-i fenniyenin suver-i teshîliyesini bulmak ve 
îcâb eden muʻâvenetlerinin ibzâl ve bî-dirîğ buyurulması için zamânımız 
meşâhîr ashâb-ı ilm ü maʻrifeti olan zevâtına mebnî tevcîh eylediler. Kâf-
fesi umûmiyetle muʻâvenetlerini ibrâz etdiler.

Bunlardan en ziyâde meşhûr olan Mösyö Brouardel ve Mösyö Prous-
te ve Mösyö Grancher ve Mösyö Pasteur'ün iki muʻâvinleridir.

Mösyö Pasteur ile uzun uzadıya husûsî olarak müzâkerelerimizde 
taʻmîk ve istiknâh-ı mesʼele eylemek lüzûmunu dermeyân eyledi. Ol va-
kit ona ben bakteriyoloji ve mikrobların suver-i neşv ü nemâsı hakkında 
iktisâb-ı maʻlûmât eylemek arzusunda bulunduğumu beyân eylediğimde 
ehemmiyetini tasdîk ve îcâb eden muʻâvenetinin bî-dirîğ buyurulacağını 
vaʻd eyledi. Mülâkât eylediğim her bir dânişmend-i ilm bu husûsdaki meyl 
ü maksad-ı âcizânemi tasvîb eylediler.
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Binâberîn bu yolda iktisâb-ı maʻlûmât eylemeğe teşebbüs edeceğim. 
Bu maʻlûmât-ı mühimmenin iktisâbı için lâ-ekal iki veyâhûd üç mâh beni 
iştigâl edeceği şüphesizdir.

Bu misillü maʻlûmâtın mahall-i iktisâbı olan laboratuvarların rüesâ-
sına lâzım gelen tavsiyeleri ber-vech-i maʻrûz meşâhîr-i muʻallimînden 
tahsîl eyledim.

Bundan başka emrâz-ı müstevliye ve sâriyeye ve ilm-i emrâza 
münâsebeti bulunan bakteriyoloji ve mikroskobu için muʻallim-i mahsûs 
dermeyân edeceğim. Bununla meşgûl olur iken Mösyö Pasteur'ün ame-
liyâthânesine ve edilen tecârib-i fenniyesine dahi müdâvemet edeceğim.

Refîkim Hüseyin Remzi Bey'in mektebce tedrîs ile meşgûl bulun-
duğu ilm-i hayvânât dersine münâsebeti olan mikroskobu vesâir mesâil-i 
mühimme-i fenniyenin iktisâbı husûsunda kemâl derecede arzusu olmağla 
onların hakkında hakîkaten iktisâb-ı maʻlûmât etmesi cihetini teşvîk ve 
teshîl eyledim ve kendisine münâsib bir muʻallim bulmak taharrîsindeyim.

Ve refîkim Baytar Hüsnü Bey'e gelince; Mösyö Pasteur'ün ifâdesin-
den müstebân olduğu üzere onun ameliyâthânesinde baytarlığın hiçbir taʻal-
luk ve münâsebeti yokdur ve şu hakîkati gerek âcizleri ve gerek Hüseyin 
Remzi Bey bendeleri reʼyü'l-ayn müşâhede eyledik. İşte bu sebebden Hüsnü 
Bey'in bizim ameliyathânesinde ve Pasteur'e yevmiye eylediğimiz devâmda 
refâkat bittabʻ edemiyor ve fakat mûmâileyhin Paris'de bulunması mûcib-i 
istifâde olsun için bazı mesâil-i mühimme-i baytariyenin meselâ Mösyö Pas-
teur tarafından keşfolunmuş olan şarbon illetiyle vesâir ilel-i müstevliye-i 
hayvânât mesâil-i mühimmesinin iktisâbı lüzûmunu tefekkür eyledim. Zîrâ 
Mösyö Pasteur şarbon illetinden hayvânâtın muhâfazasına dâir bulmuş ol-
duğu usûlden beri Fransa yalnız bu mesʼelede senevî on milyon frankdan 
ziyâde kazanmakda olduğu isbât olunmuşdur. Binâenaleyh şu maʻlûmâtın 
iktisâbı bizim memleketimizde ne derece ehemmiyeti olduğu anlaşılıyor.

İmdi on iki günden beri sefâret-i seniyyeye Hâriciye Nezâreti'nden 
Alfort Mektebi'ne dühûl için bir emirnâme istihsâli ricâ olunmuş idi. Lâkin 
hâlâ bu yolda bir emirnameye destres olamadığımdan sâlifü'l-beyân Alfort 
Baytar Mektebi Müdüriyeti'ne ve meşâhîr-i baytariyeden ve mektebin muʻal-
limlerinden Mösyö Nocard'a bazı şahsî olarak bir tavsiye istihsâl eyledim.
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İmdi memleketimiz için pek ziyâde ehemmiyeti ve menfaʻat-i kül-
liyesi olan mesʼele-i mebhûsenin iktisâbı için gelecek Salı günü Baytar 
Hüsnü Bey'i oraya götüreceğim.

Mösyö Pasteur biri hâk-i pây-ı şâhâneye arz u takdîm kılınmak ve 
diğeri dahi huzûr-ı efhamîlerine takdîm edilmek üzere çâkerlerine iki kıtʻa 
mektûb verdi. Leffen irsâl ediyorum ve bundan başka Mösyö Pasteur'e 
fotoğrafîsinden dahi İstanbul'a göndereceğimi söylediğimde rikâb-ı ka-
mertâb-ı hazret-i şehinşâhîye arz etmeğe mütecâsir bulunduğunu beyân ile 
büyük fotoğrafîsini vererek arz u takdîm eylemekliğimi ricâ eyledi.

Lâkin bu fotoğrafı büyük olduğundan posta ile gönderilmesi müm-
künsüz gibidir. Zîrâ gönderilir ise mutlak örselenecektir. Onun için başka-
ca bir vâsıta aramak veyâhûd olmaz ise avdetimde berâber örselenmezden 
getirmek üzere alıkoydum.

İşte huzûr-ı devletlerine şimdiye kadar yapdığımız bundan ibâret ol-
duğunu arz ederim.

Hâlbuki birkaç güne kadar senevî ders taʻtîlleri başlayacakdır ve bit-
tabʻ meşgûliyetlerimizin bir mikdârını katʻ edecekdir.

Nezd-i vâlâ-yı efhamîlerinde celî ve ayândır ki, buraya vusûlümüz 
bir parça ders taʻtîllerine yakın olmuş olmasına sebeb ve kusûr bizde de-
ğildir. İmdi bi'l-mecbûriye taʻtîller meşgûl olduğumuz mesâilin tamâmî-i 
iktisâbına haylûlet ederek derslerin tekrâr başlamasını bekleyeceğiz. Çün-
kü bâlâda arz u beyân eylediğim maʻlûmât-ı mühimmeyi bu kadar az gün 
zarfında iktitâf eylemek müteʻazzirdir.

Lâkin şu haylûlet eden zamân arasında mülk ü vatanımıza mühim 
ve nâfiʻ mesâil-i sâirenin istihsâline teşebbüs olunacakdır. Meselâ kulunuz 
başkaca hıfzıssıhha-i âmme ve ilel-i müstevliyeye âid bazı mesâil-i mü-
himmenin iktisâbına başladım ve bunların üzerine avdetimde başka başka 
raportlar takdîm edeceğim.

Eğer vesâit ve vesâil-i nakdiye-i âcizânem müsâʻid olur ve hâk-i 
pây-ı devletinizden dahi müsâʻade-i aliyyeye mazhar olur isem nihâyetin-
de Münih şehrine gidip Peştan Gofer'in taht-ı nezâretinde olan hıfzıssıhha
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tedrîshânesinin ahvâlini tedkîk edeceğim ve belki Berlin şehrine gidip 
Mösyö Bismarck'ın tekaddüm-i fazlı ile bir-iki seneden beri inşâ olunmuş 
ve Doktor Koch'un taht-ı nezâretine konulmuş olan hıfzıssıhha laboratuva-
rını tedkîk eyleyeceğim. Şunların îfâsı hemen birkaç günlük iş ise de icrâsı 
husûsu behemehâl müsâʻade-i aliyye-i efhamîleri şâyân buyurulmasına 
mütevakkıf olduğunu tekrâren arz ile hitâm ve "Cenâb-ı Hak medâr-ı te-
rakkî-i saʻâdet ü maʻrifet olan veliyyü'n-niʻmet-i bî-minnetimiz pâdişâh-ı 
hikmet-penâh efendimiz hazretlerinin devâm-ı eyyâm-ı ömr ü şevket-i 
cenâb-ı mülûkânelerini ve vücûd-ı behbûd-ı cenâb-ı zıllullahîyi her bir 
âmâl-i şâhânelerine mazhariyetle erîke-pîrâ-yı şevket-nişân buyursun" 
duʻâsıyla tenvîr-i lisân ederim. Ol bâbda ve kâtıbe-i ahvâlde emr u fermân 
hazret-i men lehü'l-emrindir.

An-Paris, fî 24 Haziran sene [1]302 [6 Temmuz 1886]

Zoéros

BOA, Y. PRK. SGE, 2/73
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Pasteur'ün keşfettiği kuduz aşısı uygulamalarını görüp öğrenmek 
üzere Sultan II. Abdülhamid tarafından Paris'e gönderilen heyetten 
Zoéros Paşa'nın raporu. Heyetin; Pasteur'e padişahın gönderdiği 
nişanı beratıyla birlikte takdim ettiği, aşı ameliyatına katıldığı, 
padişahça gönderilen 10.000 frangı Pasteur'e verdiği, Pasteur'den 
padişaha ulaştırılmak üzere iki mektup ve bir fotoğraf aldığı
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Meclis-i Vükelâ Müzâkerâtına Mahsûs Zabıt Varakasıdır.

Müstaʻceldir.

Hulâsa-i Meâli

Küçükçekmece kazâsında pek mühlik ve hayvânât ile berâber insâ-
na dahi sârî olan şarbon illeti zuhûr etdiğinden ve bunun defʻi hayvânâtın 
Pasteur usûlüne tevfîkan telkîhi mâddesi ise de bu bâbda vakitsizlik vukûʻ 
bulacak olur ise vehâmeti intâc edeceğinden bahisle ameliyât-ı telkîhiye-
nin bu işe kesb-i vukûf etmiş olan bir zâtın idâresinde icrâsı lüzûmuna dâir 
Dâhiliye Nezâreti'nden gönderilen tezkerenin leffiyle istîzânı mutazam-
mın Ticâret ve Nâfiʻa Nezâreti'nden mebʻûs tezkere kırâat edildi.

Karârı

Tezkere-i merkûmede sâlifü'z-zikr illetin mazarratı hasebiyle teves-
süʻüne meydân verilmeksizin izâlesine âid tedâbîrin icrâsı mütehattim ve 
tedâbîr-i mezbûre ise ber-vech-i muharrer ameliyât-ı telkîhiyeden ibâret 
olup ancak Dersaadet civârında beylik çiftlik bulunmamasına ve ame-
liyâtın behemehâl bir mahall-i mahsûsda icrâsı lâzımeden bulunduğuna 
mebnî emlâk-ı hümâyûndan olan çiftliklerden münâsibinin irâʼe ve tahsîsi 
ve ameliyât-ı telkîhiyenin icrâsı için îcâbı kadar aşı celbi ve bu bâbda ih-
tiyâr edilecek masârıfın Zirâʻat Bankası'ndan tesviyesi dermeyân edilmiş 
ve bu misillü ilel-i sâriyenin bir an evvel önü alınmak çâresine bakılma-
sı lâzımeden olmakla berâber sûret-i işʻâra göre bunun için mahsûs bir 
mahal gösterilmesi dahi muktezî idüği anlaşılmış olduğundan ameliyât-ı 
telkîhiyenin icrâsı zımnında ber-mûceb-i işʻâr Dersadet civârında bulunan 
ve emlâk-ı seniyyeden olan çiftliklerden münâsib birinin tahsîsi zımnın-
da Hazîne-i Hâssa Nezâreti'yle bi'l-muhâbere iktizâ-yı hâlin îfâsı ve celb 
edilecek aşılar masârıfının dahi Zirâʻat Bankası'ndan tesviyesi zımnında 
Ticâret ve Nâfiʻa Nezâreti'ne meʼzûniyet ve Hazîne-i Hâssa Nezâreti'ne de 
maʻlûmât iʻtâsı tensîb olunmağla ol vechile serîʻan icrâ-yı îcâbının nezâ-
ret-i müşârunileyhâya cevâben işʻârı karârlaşdırıldı.

Fî 29 C. sene [1]308 [9 Şubat 1891]

BOA, MV, 62/34
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Küçükçekmece'de ortaya çıkan şarbon hastalığının yayılmasını 
önlemek için Pasteur usulü aşının emlâk-ı hümâyûna ait 
çiftliklerden birinde yapılması, aşı ihtiyacının karşılanarak gerekli 
masrafların Ziraat Bankasınca ödenmesi
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Cenâb-ı hükm-i mutlak illet-i gâibe-i terakkiyât-ı mülk ü devlet ve 
yegâne sebeb-i ihyâ-yı memleket olan zât-ı kerrûbî-sıfât-ı hümâyûnları-
nı ilâ âhiri'd-deverân bâ-kemâl âfiyet ve tendüristî-i zînet-bahş-ı erîke-i 
pür-revnak ve nice nice bedâyiʻ icrâât ve ıslâhata muvaffak buyursun, 
âmîn.

Âlem-i insâniyet ve tabâbete ibrâz eylediği hidemât-ı mebrûresin-
den dolayı Avrupa mehere-i kimyâgerânı meyânında hâiz-i kasabü's-sebk 
olmuş olan Muʻallim-i şehîr Mösyö Pasteur'ün yetmişinci sene-i devri-
ye-i vilâdeti mülâsebesiyle Paris'de Sorbonne Salonu'nda vukûʻ bulan ic-
timâʻda cânib-i müstecmiʻu'l-mecdi ve'ş-şeref-i hazret-i zıllullahîlerinden 
bu îd-i memlûk-ı şâhânelerinde mebʻûsen hâzır bulunmaklığım husûsuna 
şeref-müteʻallik buyurulan emr u fermân-ı hikmet-beyân-ı cenâb-ı mülk-
dârîleri mûcib-i âlîsince geçen Rumî Kânûn-ı Evvel'in yirmi dördüncü 
günü derhâl Dersaadet'den hareket edildi. Avrupa memâlik-i muhtelife-
sinde mevcûd olan illet-i maʻlûmeden dolayı hudûdlarda karantina ihdâs 
edilmesi ve lâ-siyyemâ hasbe'l-mevsim şiddet-i sermâ hüküm-fermâ ol-
ması hasebiyle Şark sürʻat katarının haftada iki gün icrâ-yı seyr u sefer 
eylemesine mebnî âdî katarla azîmete mecbûriyet hâsıl olmuş ve hâlbuki 
ictimâʻ-ı mezkûrun Kânûn-ı Sânî-i efrencînin yirmi yedinci günü icrâsı 
musammem bulunmuş olmasıyla yevm-i mezkûrda muvâsalat kâbil ola-
mayıp ertesi günü Paris'e vusûl birle doğrudan doğruya sefâret-i seniyye-
ye azîmet olundu. Meʼmûrîn-i mahsûsa-i bendegânem sefîr paşa kullarına 
teblîğ edilmesi üzerine müşârunileyh tarafından Mösyö Pasteur'e bir tez-
kere irsâliyle kullarının yevm-i kabûlümün taʻyîni taleb edilmiş ve alı-
nan cevâbda ertesi günü ameliyathânesinde kabûle müheyyâ bulunduğu 
gösterilmiş olduğundan vakt-i muʻayyende elbise-i resmiyeyi hâmilen ve 
husûsî bir arabaya râkiben ameliyâthâneye gidildi. İdhâl edildiğim müzey-
yen bir salonda bir müddet ârâmdan sonra Mösyö Pasteur salondan içeri 
girerek nezd-i ubeydâneme şitâb ve meʼmûrîn-i çâkerânemden dolayı ev-
vel be-evvel hâk-i pây-ı mekârim-peymâ-yı cenâb-ı tâcdârîlerine arz-ı te-
şekkürât-ı bî-gâyât eylemesiyle selâm-ı saʻâdet-encâm-ı cenâb-ı gîtî-sitân-
ları taraf-ı bendegânemden mûmâileyhe tebşîr u teblîğ olunarak şehriyâr-ı 
kemâlât-iktirân efendimiz hazretlerinin min kıbeli'r-rahmân mütehallî ve 
muttasıf buyurdukları şîme-i celîle-i kadr-dânîleri iktizâsınca kendisinin 
daha nice müddet devâm-ı hayât ve mesâʻîsi nezd-i maʻâlî-vefd-i cenâb-ı 
velîniʻmet-i aʻzamîde cidden müstelzim idüği münâsib elfâz ile tefhîm ü 
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beyân kılınması üzerine mûmâileyh cânib-i seniyyü'l-cevânib-i hazret-i 
mülkdârîden hakkında bu sûretle lemʻa-pâş-ı zuhûr olan ulüvv-i inâyet ve 
sümüvv-i âtıfet-i şehriyârîden dolayı be-gâyet mesrûr ve dilşâd olarak velî-
niʻmet-i aʻzam u akdes efendimiz hazretlerinin evsâf u hasâil-i bergüzîde-i 
cihân-pesendânelerini zîver-i zebân-ı tezkâr ve taht-ı âlî-baht-ı [s. 2] Os-
manî'ye revnak-bahş-ı ikbâl oldukları yevm-i mesʻûddan beri Memâlik-i 
Mahrûsetü'l-mesâlik-i mülûkânelerini hadîka-i ilm ü maʻrifet hâline îsâl 
ederek her köşeyi envâr-ı maʻârif ile tenvîr zımnında menâbiʻu'z-zuhûr 
olan himemât-ı inâyât-gâyât-ı hazret-i hilâfet-penâhîlerini kemâl-i tebcîl 
ile yâd u tezkâr etdikden ve füzûnî-i eyyâm-ı ömr ü iclâl-i şevket-penâhîle-
ri daʻavâtıyla tezyîn-i lisân-ı ubûdiyet eyledikden sonra kullarını elimden 
tutup bir masa önüne götürerek ve derûnunda hükümdârân-ı izâm hazerâtı 
taraflarından ihsân ve iʻtâ buyurulan nişânların mevzûʻ bulunduğu bir san-
dıkçadan Mecidî Nişân-ı zî-şânını bi'l-ihrâc kemâl-i ihtirâm ile dü-dest-i 
ibcâle alarak: "Benim gibi âciz bir ihtiyâra bu nişâne-i iftihârı ihsân buyu-
ran zât-ı akdes cümle hakkında râyegân buyurulan âsâr-ı iltifât ve taʻat-
tufât-ı seniyyeleriyle çâr-ı aktâr-ı cihâna nâm-ı âlîsini îsâl etmiş ve bütün 
milletlerin muhabbet-i samîme ve ihtirâmât-ı fevkalâdesini celb eylemiş 
olan âlî pâdişâhınızdır. O pâdişâh-ı teşvîkâtınıza nasıl şükrân-güzâr ve 
minnetdâr olmayayım ki ameliyâthânemin hîn-i inşâsında dahi beni ihsân-ı 
şâhânesiyle taltîf buyurmuş ve bu sûretle ibzâl-i avâtıf eylemesiyle hüküm-
dârân-ı sâireye numûne-i imtisâl olmuşdur. Kıtaʻât-ı hamsede mütemekkin 
milyonlarca ehl-i İslâm'a hâkim olan o halîfe-i aʻzamın ve merâhim ü eş-
fâkı âmmeye şâmil olan o muʻazzam sultânın füzûnî-i ömr ü ikbâline duʻâ 
etmeği vecîbe-i ubûdiyetim bilmekde ve her vesîleden bi'l-istifâde hem-
şehrilerime de bu yolda telkîn-i hissiyât eylemekdeyim" sözlerini kemâl-i 
safvet ve ihlâs ile ber-âverde-i lisân ederek Dersaadet'de muʻâvedet-i 
memlûkânemden hissiyât-ı ubûdiyetkârâne ve hâlisânesinin atebe-i muʻal-
lâ-mertebe-i cenâb-ı hilâfet-penâhîlerine arz u iblâğını çâkerlerine tavsiye 
eyledi. Müddet-i mülâkât iki buçuk sâʻati tecâvüz etmiş ve vakit gecikmiş 
olması ameliyâthâneyi ziyâret etdiremediğinden dolayı ızhâr-ı teessüf ede-
rek âhar bir gün azîmetimde refâkatime mahsûs meʼmûrlar taʻyîniyle her 
ciheti gezdireceğini beyân ve bu mahallin etıbbâ ve talebe-i Osmaniye için 
dâimâ küşâde bulunduğunu makâm-ı iftihârda serd ü ityân eylemesiyle 
mûmâileyhe mukâbele ve sûret-i münâsibede îfâ-yı teşekkürât edilmiş ve 
esnâ-yı müfârakatda dahi kendisi tekrâr ale'l-tekrâr medâyih-i seniyye-i 
cenâb-ı hüsrevânelerini tezkâr ile şimdiye değin mazhar olduğu envâʻ-ı  
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talattufât ve taʻattufâta lâhika-i fâika olarak nezdine kadar meʼmûr-ı mahsûs  
iʻzâmıyla lütfen ve tenezzülen eser-i inâyet ve nezâket ibrâz buyurulmasın-
dan dolayı hâsıl olan ihtisâsât-ı rıkkıyetkârîsinin südde-i seniyye-i mülk-
dârîye iblâğında tecvîz-i terâhî etmemekliğimi ifâde eylemişdir. Vâkıʻâ iki 
gün sonra tekrâr ameliyâthâneye gidilerek muʻallim-i mûmâileyhin muʻâ-
vini vâsıtasıyla kullarına her taraf yegân yegân ziyâret etdirilmişdir.

Sâye-i inâyet-vâye-i hazret-i velîniʻmet-i bî-minnet-i aʻzamîde Pa-
ris'de geçirilen on dört gün müddetin bir kısmı dahi mukaddemâ halka-i 
tedrîslerinde bulunmuş olduğum [s. 3] mehere-i etıbbânın dârü't-tahsîlle-
riyle ameliyâthânelerinin ziyâretine hasredilerek pek çok ameliyât-ı cesî-
me-i cerrâhiyede bulunulduğu gibi ez-cümle bundan birkaç sene mukad-
dem Dersaadet'e gelerek mazhar-ı teveccühât-ı cihân-derecât-ı hazret-i 
zıllullahîleri olmuş ve fenn-i cerrâhîdeki mahâret-i kâmile ve iktidâr-ı 
hârikulâdesiyle Avrupa'da bile infirâd etmiş olan cerrâh-ı meşhûr Mösyö 
Péan'ın hastahânesine gidildi. Cerrâh-ı mûmâileyh cânib-i celîlü'l-menâ-
kıb-ı tâcdâr-ı aʻzamîlerinden meʼmûren iʻzâm buyurulmaklığım hasebiy-
le bir eser-i nezâket olmak üzere tezkere-i mahsûsa irsâliyle bizzât inşâ 
etdirmiş olduğu hastahâneye sık sık devâm etmekliğimi ricâ eylemesine 
mebnî vukûʻ bulan ziyâretlerimde hastahânenin sûret-i inşâsı hakkında 
tafsîlât-ı mukteziye iʻtâ ederek bunun zükûr ve inâs merzâya ameliyât-ı 
cerrâhiye icrâsına mahsûs olmak üzere fenn-i tıbbın terakkiyât-ı hâzıra-
sına muvâfık ve ale'l-husûs hastagânın mikrob ve teʼsîrâtından vâreste ve 
masûn kalmasını teʼmîn edecek tarzda ve son sistemde yapılmış olduğu-
nu ve Paris'de dahi misli bulunmadığını bi'l-beyân kendisi delâlet ederek 
her cihetini muʻâyene etdirdikden sonra velîniʻmet-i aʻzam şevket-meâb 
efendimiz hazretlerinin bidâyet-i cülûs-ı mesʻadet-meʼnûslarından beri 
taʻmîm-i ulûm u maʻârif ve himâye vü sahâbet-i zuʻafâ ve bîçâregân hak-
kındaki efkâr-ı ulviyet-disâr-ı cenâb-ı hilâfet-penâhîlerinin âsâr-ı bâhire ve 
mebrûresi Memâlik-i Mahrûse-i mülkdârîyi esnâ-yı ziyâretinde reʼyü'l-ayn 
meşhûdu olduğu cihetle dârü's-Saltanat-ı Seniyyelerinde dahi kendi has-
tahânesi tarzında umûmî bir hastahâne inşâsı niyyât-ı merâhim-gâyât-ı 
hazret-i cihândârîye elbette tevâfuk edeceğinde ümîdi ber-kemâl olduğunu 
ve ulûm u maʻârifin her şuʻbesince sâha-ârâ-yı zuhûr olan terakkiyât-ı mü-
tevâliyeden sâye-i tûbâ-vâye-i şâhânelerinde müstazıll-i emn ü emân olan 
bi'l-cümle tebaʻa-i Devlet-i Aliyyelerini müstefîd etmekde dâimâ hüküm-
dârân-ı sâireye karşı hakk-ı tekaddümü muhâfaza buyurmuş olan şehriyâr-ı 
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şefkat-âsâr efendimiz hazretlerinin Paris'de vücûd bulan bir eser-i hayrın 
henüz Avrupa memâlikinin hiçbirinde ihdâs olunmazdan evvel merkez-i 
hilâfetlerinde de bir aynını teʼsîs buyuracakları ihyâ-yı müberrât husûsun-
da vukûʻa gelen bunca fedâkârlıklar delâletiyle sâbit ü müberhen bulundu-
ğunu ifâde ile bu husûs makrûn-ı müsâʻade-i kerâmet-ʻâde-i zıllullahîleri 
buyurulduğu takdîrde taleb olunacak planların taʻrîfâtıyla berâber irsâline 
müsâraʻat edeceğinin arz-ı atebe-i ulyâ-yı cenâb-ı mülûkâne kılınmasını 
kullarına tavsiye ve ricâ eyledi.

Meʼmûrîn-i müstevcibü'l-mefharet-i bendegânem rehîn-i hadd-i 
hitâm olmasıyla Şark sürʻat katarıyla Paris'den müfârakat edilmiş ise de bu 
sene şitânın sûret-i fevkalâde ve istisnâiyede icrâ-yı hükmetmekde olması 
cihetle bi'l-cümle turuk mevâridâtının mesdûd kalmasından nâşi Avustur-
ya ve Sırbistan ve Bulgaristan'da [s. 4] birkaç günler tevakkufa mecbûr 
oldukdan sonra Paris'den hareketinin on dördüncü günü Avrupa yolcula-
rının dârü'l-emânı ıtlâkına ahrâ olan Cisrimustafapaşa Tahaffuzhânesi'ne 
muvâsalat edilmişdir.

Sâye-i umrân-vâye-i cenâb-ı tâcdâr-ı aʻzamîlerinde tahaffuzhâneyi 
teşkîl eden barakaların maʻmûriyet ve intizâmı ile yolcuların esbâb-ı istirâ-
hatini teʼmîn zımnında ittihâz olunan tedâbîrin mükemmeliyeti el-hak yâr 
u ağyâra karşı pek ziyâde hüsn-i teʼsîr hâsıl etmekde ve şedâid ü metâʻib-i 
seferiyeden rencîde olarak oraya ilticâ eden ecânib bile hâh u nâ-hâh gûyân 
fe-tebârekallah etmekde olduğu meşhûd-ı aʻyün-i ibtihâc-ı memlûkânem 
olmuş ve kırk sekiz sâʻat kemâl-i istirâhat ü ârâmdan sonra der-bâr-ı şev-
ket-karâra avdet kılınmışdır. Kâtıbe-i umûr u ahvâlde emr u fermân şev-
ket-meâb fârukî-unvân velîniʻmet-i bî-imtinân efendimiz hazretlerinindir.

10.8.1310 [27 Nisan 1893]

Mekâtib-i Tıbbiye-i Şâhâneleri
Emrâz-ı Hâriciye Muʻallimi

Tabîb Kâimmakâm
kulları

Mustafa bin Hayreddin

BOA, Y. MTV, 75/61
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Mekteb-i Tıbbiye-i Şahane Hariciye Muallimi Dr. Mustafa Bey'in 
Paris'te doğumunun 70. yılı münasebetiyle Pasteur'ü ziyaret ettiği 

ve ayrıca Cerrah Péan ile görüştüğü
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Telgrafnâme

Chantemesse tarafından Paris'de Pasteur'e

Zât-ı şevket-simât-ı hazret-i pâdişâhî cânib-i âlîsinden tarafınızdan 
intihâb olunmak üzere genç ve kâmil ve mâhir bir hekîm taleb buyurulu-
yor. Burada ikâmet edecek ve mikrob dersleri verecekdir. Ne kadar aylık 
verilmek lâzım geleceğinin işʻârı muntazardır. Meşgûliyetim çokdur. Her 
tarafdan hüsn-i kabûl görmekdeyim.

Fî 16 Eylül sene [1]309 [28 Eylül 1893]

BOA, Y. PRK. SH, 4/56
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Sultan II. Abdülhamid'in Dr. Chantemesse aracılığıyla 
Pasteur'den mikrop dersleri vermek üzere genç, olgun, yetenekli 

bir hekim talep ettiği
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Sadâret
Mektûbî Kalemi

Mâliye Nezâret-i Celîlesi'ne

Ber-mûceb-i mazbata Mâliye Nezâret-i Celîlesi'nden icrâ-yı îcâbı-
na himmet buyuruldu.

Şûrâ-yı Devlet Dâhiliye Dâiresi'nin 854 numaralı mazbatası sûretidir.

Mâliye Nezâreti'nin Şûrâ-yı Devlet'e havâle buyurulan 8 Zilhicce 
sene [1]313 târîhli ve 349 numaralı tezkeresi Dâhiliye Dâiresi'nde kırâat 
olundu.

Meâlinde âlem-i insâniyete olan hidemâtı ve ale'l-husûs Memâ-
lik-i Şâhâne'de ipekböceği yetişdirmek usûlünü ıslâh yolunda sebk eden 
himemâtı vâsıl-ı mertebe-i bedâhet olan müteveffâ Pasteur'ün tezkâr-ı 
nâmı için Fransa'da rekz olunacak heykeli masârıfına Düyûn-ı Umumiye 
İdaresi'nin iştirâk eylemesi hakkında ol bâbda müteşekkil heyʼet tarafın-
dan vukûʻ bulan mürâcaʻata mebnî bin frankdan ibâret bir iʻâne irsâline 
müsâʻade iʻtâsı Müdüriyet-i Umûmiye'den verilen takrîrde iltimâs olun-
duğundan ve müteveffâ-yı mûmâileyh yüzünden edilen istifâde-i azîme-
ye nazaran böyle bir iʻâne iʻtâsı husûsunda idârece ittihâz olunan hatt-ı 
hareketin Hükûmet-i Seniyyece mazhar-ı takdîr ve tensîb buyurulacağı 
iʻtimâd-ı kavîsiyle meclis-i mezkûrca teklîf-i vâkıʻa muvâfakat olunmuş 
olduğu Düyûn-ı Umûmiye İdâresi'nden bâ-tezkere işʻâr kılındığından ba-
hisle istîzân-ı keyfiyet olunmuş ve sûret-i işʻâr şâyân-ı tervîc bulunmuş ol-
duğundan ber-mûceb-i istîzân icrâ-yı îcâbının nezâret-i müşârunileyhâya 
havâlesi tezekkür kılındı. Ol bâbda.

Fî 29 Zilhicce sene [1]313 ve fî 30 Mayıs sene [1]312 [11 Haziran 
1896]

BOA, BEO, 795/59583
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İnsanlığa olan hizmetleri ve Osmanlı ülkesinde ipekböceği 
yetiştirmek usulünü ıslah hususundaki yardımları sebebiyle 
Fransa'da Pasteur'ün adını yüceltmek gayesiyle dikilecek 

heykel için 1.000 frank yardımda bulunulması
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Dâire-i Umûr-ı Ticâret ve Nâfiʻa
Zirâʻat İdâre-i Umûmiyesi

Numara
13

Maʻârif Nezâret-i Celîlesi'ne

Devletlü efendim hazretleri,

Fransa etıbbâ-yı meşhûresinden Mösyö Pasteur'ün hayvânât-ı eh-
liyenin ilel-i sâriyeden ve mühlikeden vikâyesi zımnında îcâd eylediği 
usûl-i telkîhin Memâlik-i Şâhânece de taʻmîmi ve Memâlik-i Şâhâne'nin 
ihtiyâcâtına göre mülkiye baytarı yetiştirilmek üzere Mekteb-i Tıbbiye-i 
Mülkiye'de fenn-i baytarîye mahsûsan bir sınıf küşâdı hakkında şeref-mü-
teʻallik buyurulan irâe-i seniyye-i hazret-i pâdişâhî üzerine sebk eden 
muhâberât ve Meclis-i Mahsûs-ı Vükelâca cereyân eden müzâkerât üzeri-
ne bu kere şeref-sâdır olan irâde-i seniyye-i cenâb-ı mülkdârî mûcebince 
iki sene Mekteb-i Mülkiye'de tahsîl eden üçüncü seneden iʻtibâren leylî 
olarak Halkalı Mektebi'ne nakledilmek üzere Mekteb-i Tıbbiye-i Mülki-
ye'de hemen şimdiden nehârî olarak bir sınıf küşâdı savb-ı âlî-i âsafânele-
rine işʻâr olunduğu şeref-vârid olan fî 3 Cumâdelâhire sene [1]306 ve fî 22 
Kânûn-ı Sânî sene [1]304 târîhli buyuruldu-i sâmî müeddâsından anlaşıl-
mış ve Memâlik-i Şâhâne'nin ihtiyâcâtına kifâyet edecek mülkiye baytar-
larının adem-i vücûdundan dolayı ekser mahallerde zuhûr eden hayvânât 
hastalıkları hakkında îcâb eden tedâbîr-i indifâʻiye ve sıhhiyenin icrâsında 
müşkilât çekilmekde olmasıyla sınıf-ı mezkûrun bir an evvel küşâdındaki 
ehemmiyet taʻrîfden müstağnî bulunmuş olmağın iktizâsının müsâraʻaten 
icrâsıyla nezârete dahi maʻlûmât iʻtâsı bâbında emr u fermân hazret-i men 
lehü'l-emrindir. 

Fî 17 Cumâdelâhire sene 1306 ve fî 6 Şubat sene [1]304 [18 Şubat 
1899]

Nâzır-ı Ticâret ve Nâfiʻa
Zihni

BOA, MF-MKT, 107/27
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Pasteur'ün hayvanların bulaşıcı hastalıklardan korunması için 
icat ettiği aşı usulünün Osmanlı ülkesinde uygulanması ve baytar 

yetiştirilmesi için Mekteb-i Tıbbiye-i Mülkiye'de bir sınıf açılması 
ve hayvan hastalıklarının önlenmesi hususunda gereken tedbirlerin 

alınması
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Bâbıâli
Dâire-i Sadâret

Âmedî-i Dîvân-ı Hümâyûn
3424

Atûfetlü efendim hazretleri,
Humre hastalığının Pasteur usûlü üzere telkîhi hakkında şeref-sâdır 

olan irâde-i isâbet-âde-i hazret-i pâdişâhî mantûk-ı celîline tevfîkan icrâ 
kılınan tecrübelere nazaran telkîh-i mezkûrdan buraca da muvaffakiyet-i 
kâmile hâsıl olmuş olması cihetle bi't-tedrîc Memâlik-i Şâhâne'nin cihât-ı 
sâiresine teşmîl edilmek üzere bunun şimdilik zâbıta-i sıhhiye-i hayvâniye 
merʻiyyü'l-icrâ olan Küçükçekmece kazâsıyla Çatalca sancağında mevkiʻ-i 
icrâya vazʻı için iktizâ eden mâdde-i mülhikanın iʻmâli Bakteriyolojihâne 
Müdürü Mösyö Nicolle tarafından derʻuhde olunacak ise de el-yevm ne 
kadar hayvânın telkîhi îcâb edeceği bilinemediğinden şimdilik on bin koyu-
na kifâyet edecek nisbetde mâdde-i mülhika ile bunun için istiʻmâli lâzım 
gelen şırıngaların Avrupa'dan celbi ile masârıfı olan on beş bin kuruşun 
zâbıta-i sıhhiye-i hayvâniye taʻlîmâtı mûcebince mahâll-i maʻlûmede alı-
nan muʻâyene rüsûmundan tesviyesi ve rüsûm-ı mezkûre hakkında Orman 
ve Maʻâdin ve Zirâʻat Nezâret-i Celîlesince îzâhât ve tafsîlât-ı mukteziye-
nin iʻtâsı tezekkür kılındığına dâir Şûrâ-yı Devlet Mâliye Dâiresi'nden iʻtâ 
olunan mazbata leffen arz u takdîm kılınmış ve nezâret-i müşârunileyhâ-
ya teblîğ-i keyfiyet edilmiş olmağla ol bâbda ne vechile irâde-i seniyye-i 
cenâb-ı hilâfet-penâhî müteʻallik ve şeref-sudûr buyurulur ise mantûk-ı âlî-
si infâz edileceği beyânıyla tezkere-i senâverî terkîm kılındı efendim.

Fî 27 Zilkaʻde sene [1]316 ve fî 27 Mart sene [1]315 [8 Nisan 1899]
Sadrıaʻzam

Rıfat
Maʻrûz-ı çâker-i kemîneleridir ki,
Resîde-i dest-i taʻzîm olup melfûfuyla manzûr-ı âlî buyurulan işbu 

tezkere-i sâmiye-i Sadâret-penâhîleri üzerine mûcebince irâde-i seniyye-i 
cenâb-ı Hilâfet-penâhî şeref-sudûr buyurulmuş olmağla ol bâbda emr u 
fermân hazret-i veliyyü'l-emrindir.

Fî 1 Zilhicce sene [1]316 ve fî 30 Mart sene [1]315 [11 Nisan 1899]
Serkâtib-i Hazret-i Şehriyârî

TahsinBOA, İ. OM, 5/41
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Osmanlı ülkesinin her tarafında yılancık hastalığının 
Pasteur usulü aşılanmasına başlanacağından öncelikle 

Küçükçekmece kazası ile Çatalca sancağında uygulamaya 
konulmak üzere ihtiyaç duyulan aşı malzemesi ve şırınganın 

Avrupa'dan getirileceği



Pasteur

144

Maʻârif Nezâret-i Celîlesi Cânib-i Âlîsi'ne

Maʻrûz-ı âcizânedir,

Mukaddemâ Tercümân-ı Hakîkat gazetesiyle Fransız meşâhîr-i 
etıbbâsından Doktor Pasteur'ün terceme-i hâline dâir neşretmiş olduğum 
fıkra-i mütercemenin bu defa kitâb şekline konulmasını arzu etdiğimden 
nezâret-i celîleleri heyʼet-i teftîş ve muʻâyenesince lede't-tedkîk ale'l-usûl 
tabʻ ve neşrine ruhsat iʻtâ buyurulmasını ricâ ederim. Ol bâbda emr u fer-
mân hazret-i men lehü'l-emrindir.

Fî 25 Şubat sene [1]323 [9 Mart 1908]

Hâriciye Nezâreti
Tâbiʻiyet Kalemi Mümeyyizi

Ali Muzaffer

Ber-vech-i tayy ve tashîh tabʻında beʼs yokdur. Fermân

Fî 17 Mart sene [1]324 [30 Mart 1908]

Ahmed Muzaffer

Diğer iki nüshalarının aslıyla tatbîki icrâ edilmişdir. Fermân.

Fî 10 Nisan sene [1]324 [23 Nisan 1908]

Ahmed Muzaffer

BOA, MF-MKT, 1052/47

10
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Hariciye Nezareti mümeyyizlerinden Ali Muzaffer Bey'in 
Pasteur'ün biyografisine dair Tercüman-ı Hakikat gazetesinde 

yayınladığı makalenin kitap halinde yayınına izin verildiği
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